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IM feil - Partie oiielle -
Abhanden gekommene Werttitel — Titres disparns — Tiloli smarriti

Durch Beschluss des Bezirksgerichtes Frauenfeld vom 20. August 1917
wurde nach unbenutztem Ablauf der Einsprachefrist die Inhaberobligation
Nr. 1364,'Serie G, per Fr.-1000, der früheren Thurg. Hypothekenbank, d. d.
31. Juü 1908, als amortisiert erklärt. (W 432)

Frauenfeld, den 29. August 1917.
Gerichtskanzlei Frauenfeld.

1.-Die Kraftloserklärung der Coupons vom 15. Oktober 1914, 15. April
1915 u. ff. zu Fr. 21. 25, zu den auf den Inhaber lautenden fünf Obligationen
der Basler Handelsbank, in Basel, Nrn. 1824—1828, zu Fr. 1000, wird begehrt.

2. Die Kraftloserklärung der Coupons vom 1. November 1914, 1. Mai 1915
u. ff. zu Fr. 22.50, zu den auf den Inhaber lautenden fünf Obligationen der
schweizerischen Gesellschaft für elektrische • Industrie, in Basel, Nrn. 28654
bis 28658, der 2. Emission,, zu-Fr. 1000, wird begehrt.

Gemäss Beschluss des Zivilgerichtes des Kantons Basel-Stadt vom
28. August 1917 werden die allfäÜigcn Inhaber aufgefordort, die erwähnten
Coupons innert drei Jahren, also bis Mittwoch, den l. Septembor 1920, der"
Unterzeichneten vorzuweisen, sonst würden die'-Coupons. nach Ablauf der
Frist für kraftlos erklärt.- •

1 ' (W 4333)

Basel, den 1. September 1917.
Zivilgerichtsschreiberei.

Kontos«. — Falk—FallimentL

Konkurseröffnungen —
(B.-G. 231 und 232.)

Die Gläubiger der Gemeinschuldner und
aUe Personen/ die aul in Händen eines
Gemeinschuldncrs befindliche Vermögens-
stiieke Anspruch machen, werden- aufge-.
fordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche, unter Einlegung
der Beweismittel (Schuldscheine, Buchauszüge

etc.) In Original-oder amtlich
beglaubigter Abschrift, dem betreffenden
Konkursamte einzugeben..

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemelnschuldncr sich binnen der Eingabe-
frist als solche anzumelden, bei Straffolgen
im Unterlassungsfälle.

' Wer Sachen eines Gemeinschuldners als

Pfandgläubiger oder aus andern Gründen
besitzt, hat sie, ohne Nachteil für -sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingabefrist dem
Konkursamle zur Verfügung zu stellen, bei
Straffolgen im Unterlassungsfälle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.'

Den Gläubigerversammlungen können
auch Mitschuldner nnd Bürgen des
Gemeinschuldners, sowie Gewährspflichtige
beiwohnen.

Kt. Luzern Konkursamt Luzern (1536)
Gemeinschuldnerin: Frau Hochuli-Gerber, El., Hotel

Helvetia, Waldstätterstrassc, in Luzern.-
Datum der Konkurseröffnung: 11. August 1917.
Erste GläubigerVersammlung: Montag,-.den 10. September 1917,

nachmittags 2% Uhr; im Falkensaale, Hertensteinstrasse, in Luzern.
Eingabefrist: Bis 1. Oktober 1917.

Ouvertures de faillites
(L. P. 231 et 232.)

Les cräancicrs des falllis, et ceux qui
ont des revindications ä exercer, sont
invilfis ä produirc, dans le dälai fixä pour
les productions, leurs cräances ou revendi-
cations ä l'offlce et ä lui remettre leurs
moyens de preuve (titres, extraits de llvres,
etc.) en original ou en copic authentique,

Les däblteurs • du failli sont tenus de
s'annoncer, sous les pelncs de droit, dans
lc dälai fixä pour les productions.

Ceux qui dötiennent des biens du failli,
en qualitA de crdanciers gaglstes ou ä qucl-
que titre que ce soit, sont tenus de les
mettre ä la disposition de l'office, dans lc
dälai fixd pour les productions, tous droits
räserväs; fautc de quoi. ils cncourront les
pelnes prövues par la lol et seront dächus
de leur droit de präfärence, sauf excuse
süffisante.

Les codäblteurs, cautions et autres
garants du failli ont le droit. d'assister
aux assemblies des crianclers.

Kollokatlonsplan — Etat de collocation

(B.-G. 249, 250 u. 251.) (L. P. 249, 250 et 251.)
Der ursprüngliche oder abgeänderte

Kollokatiousplan erwächst in Rechtskraft,
fall» er nicht binnen zehn Tagen "vor dem
Konkursgerichtc angefochten wird.

- L'itat de collocation, original on rectlfl«,
passe en force, s'il n'est attaqui dans le»
dlx jours par unc action hitenWe devant

.le juge qui a prononci la faillite.

Kt. Luzern Konkursamt Luzern '
(1526)

Gcmeinschuldner: N a e f, Emil, Goldschmied, Weinmarkt, in
Luzern.

Anfechtungsfrist: Bis 11. September 1917.

Kt Luzern Konkursamt Ruswil (1527)
Ausgeschlagene Verlassenschaft des Zin.iker, Fritz, sei., gew.

Handelsmann, in Ruswil. • '

Anfechtungsfrist: Bis und mit dem 10. September-1917.

Kt. Schwyz Konkursamt Einsiedeln (1528)
' Gemeinschuldner: Kengelb'acher, Klemens, jun., mcchan,

Schreinerei, Einsiedeln.
Auflagefrist des Kollokationsplans und des Inventars: Vom 3.

September 1917 an. • •

Anfcchtuugsfrist: Bis und mit 15. September 1917.

Kt. Basel-Land Konkursamt Binningen (1535)

Gemcinschudner: Laub, Adolf, median. Werkstätte, in Oberwil.
Anfechtungfrist: Bis 11. September 1917.

Vcrieiluugslisie und Schlussreehnung — Tableau de dislribulion et compte fims

(B.-G. 263.) " (L. P. 263.)

Kt. Bern Konkurskreis Bern-Stadt (1524)

Gemeinschuldner: Zulli'ger, Johann Ulrich, Liegenschafts-
Vermittler, Bern.

Anfechtungsfrist: Bis und mit 11. September 1917.

Der ausserordentliche Konkursverwalter: Marti, Notar.

Sehiitss des Konkursverfahrens — Clöture de ia failiite

(B.-G. 268.) (L. P. 268.)

Gliiusnra delia procedura di falllmeiito
(L. E. 268.)

Kt. Bern Konkursamt Interlaken (1537)
Gemcinschuldner: R i t s c h ar d', Karl, Hafnermeister, früher in

Interlaken, nun in Brig. ' ' '

Datum des Schlusses: 30. August 1917.

Ct. de Berne Office des faillites de Moutier (1523)

Failli: Parrot, Abel, ci-dcvant fabricant d'horlogcric, ä Sor-
vilier.

Date de la cloture: 16 aoüt 1917.

Kt. Basel-Land Konkursamt Liestal (1538)
GemciuSchuldnerin: Firma Gerster & Roiniger, Geschäftsbureau,

Kullektivgesellschaft, in,Liestal:
Datum des Schlusses durch Verfügung des Bezirksgerichtes Liostal:

23. August 1917.

Ct. del Tidno Ufficio dei fallimenti di Bellinzona (1531)
Liquidazione No. 6 (1916)

La procedura di liquidazione del fallimento Pedraita, Antonio,
da Bellinzona, negoziante vini, aperta il 5 aprile 1916, ö stata dichia-
rata cliiusa con dccrcto 21 agosto 1917 dello pretore'di Bellinzona.

Ct. de Genöve Office des faillites de Gentve (1534)

Fdilli: Chätclain, Jean, chiffonnier, Rue du Rovcray 12, ä
Genöve.

Date de la'clöture: 28 aoüt 1917.

Könkursstcigcrungcn. — Vcnle aux eneliercs publiques apres faillite.
(B.-G.257.) (L. P. 257.)

Vendiiä all' iueauto del beni apparienenil alla massa
IL. E. 257)

Kt. Zürich Konkursamt Unlerst'rass-Zürich (1536)

Im - Konkurse der Frau Wirth-Lösermann, Frieda, Fleiseh-
futterfabrikation, Ottikerstrasse Nr. 57, in Zürich 6, gelangt Donnerstag,
den 27., September 1917, nachmittags 4 Uhr, im Gasthof -zur Krone, in
Unterstrass-Zürich, auf öffentliche Steigerung:

- Ein Wohnhaus, Ottikerstrasse Nr. 57, in Zürich 6, unter Nr. 764 für
Fr. 102,600 assekuriert, mit 4 a 96,5 ma Land, Gebäudegrundfläche;
Hofraum und Garten Kat.-Nr. 2126.

Anlässlich' dieser Steigerung erfolgt Zusage.
• Die SteigerungsbeÜingungen liegen vom 10. September 1917 an beim

Konkursamt Untcrstrass-Zürich, Rötelstrasse Nr. 15, zur Einsicht auf.

Ct. del Ticino (1532)Ufficio dei fallimenti di Lugano
Sospensione d'Incanto stabil!

II secondo incanto degli stabili in Lugano di compendio del.falli¬
mento Criv'elli, Elvezio, a-Lugano,- indetto per il giorno 25 set-
tembre 1917, ore 3 pom., come al bando pubblicato nel Foglio ufficiale
svizzero di commercio n° 198 del 25 agosto.1917, 6 sospeso. •
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NaeWassv'erträge. - tardats - Coneordafi

Verlängerung der Nachlassstundung — Prolongation du sursis concordatalre
" (B.-G. 295, Abs. 4.)' ' ' (L. P. 295; al. 4.)

Kt. Bern Konkurskreis Bern-Stadl (1529)
Schuldner: Schilling, Jobann, Schuhmaeher, Belpstrasse 67,

in Bern.
•Datum der Bewilligung: 8. Mai 1917. •

Datum der Verlängerung durch Verfügung des Gerichtspräsidenten II
von Bern: 29. August 1917.

Ablauf ,der Stundung: 8. November 1917.

Bern, den 29. August 1917.
Der Sachwalter: Marli, Notar.

lErtaDdJDDg filier fies Hartlamerfrai — Deliberation m 1'homologatioD de concordat

(B.-G. 304.) (L. P. 304.)
Die Gläubiger können ihre Einvfcn- Lcs opposants au concordat peuvent sc

düngen gegen den Nachlassvertrag in der präsenter k l'audience pour faire valoir leurs
Verhandlung anbringen. "' ' moyens d'opposition.

Ct. de Berne President du tribunal de Ddemoni (1522)
D6biteur: Berdat, Am6d6e, mecanicien, ä Court6telle.
Jour, heure et lieu de l'audience: Mercredi, 5 septembre 1917, ä

11 heures du matin, dans la salle des säances du tribunal de Delemont.

Allgemeine ßetreiiinngMGng - Sortis gfigfiral aoi poorsoltes

SospensIoDe generale delle esecuzloni

(Verordnung des Bundesrates vom 16. Dezember 1916 und Bunde9ratsbeschluss
vom 9. Juni 1917.)

(Ordonnance du Conseil fädäral du 16 däcembre 1916 et arrfitä du Conseii fädäral
du 9 juin 1917.)

(Ordinanza del Consiglio federale 16 dicembre 1916 e decreto del- Consiglio federale
del 9 giugno 1917.)

Ct. de Fribourg President du tribunal de la Sarine, ä Fribourg (1533)
Par jugement du 18 aaüt 1917, lc.president du tribunal a accords

un sursis gSnSral aux poursuites jusqu au 31 decembre 1917 ä Ding,
Henri-Joseph, Sditeur, ä Fribourg.

•
Kt. Appenzell A.-Rh. Bezirksgerichtskanzlei Trogen (1530)

Donnerstag, 6. September 1917, vormittags 10 Uhr, finden vor Bezirksgericht

Mittelland in Teufen die Verhandlungen statt über das Gesuch
des Sprenger, Jakob, Bobinerie, Speicher, betreffend Verlängerung
der Betreibungsstundung. Diejenigen Gläubiger, die' sich nicht persönlich
zur Verhandlung stellen, haben allfällige schriftliohe Einwendungen bis
zum 4. September 1917, abends 6 Uhr, bei der obgenannten Kanzlei
anzubringen.

Handelsregister - Registre de eommeree - Registro di eommereio

E. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Bern — Berne — Bcrna
Bureau Belp (Bezirk Sefiigen)

1917. 30. August. Die Dreschgenossenschaft Längenberg-Belpberg, 'mit
Sitz inNiedermuklern (S. H. A. B. Nr. 267 vom 19. August 1899, Seite
1076), hat folgende Ersatzwahlen nichtfirmierender Mitglieder in den Vorstand
getroffen. Es wurden gewählt: a) Am '23. Mai 1914 als Kassier, zugleich
Sekretär: Friedrich Hofmann, von Rüoggisberg, geb. 1865, Privatier, in Trom-
wil, Gemeinde Rtieggisberg, an Stelle des verstorbenen bisherigen Kassiers und
Sekretärs Friedrich Berger, gewesener Landwirt, in Zimmerwald; b) am 25. Juli
1917 als Beisitzer: Otto Tracbsel, von Rtieggisberg, geb. 1873, Landwirt, in Mät-
tewil, Gemeinde Rtieggisberg, an Stelle des bisherigen Beisitzers Friedrich
Hofmann, obgenannt.

Bureau Bern r

29. August. Schweizerische Depeschen-Agentur, mit Sitz in Bern (S. H.
A. B. Nr. 118 vom 20. Mai 1916, Seito 807 und Verweisungen). Die Unterschrift

des Verwaltungsrates Ulrich Meister ist infolge Todes erloschen.

Künstliche Blumen, Trauerartikel, Schokolade. —
29. August. Dio Firma E. Gaudard & Cie, vorm. E. Scheidegger, Kollektivgesellschaft,

Verkauf künstlicher Blumen, Sckokolado, Spitalgasse 38, Bern
(S. H. A. B. Nr. 109 vom 3. Mai 1911, Scito 737), hat sich infolgo Todes der
Teilhaberin Fräulein Eugenie Julie Auguste Gaudard aufgelöst. Aktiven und
Passiven gehen über an die Firma «J. Gaudard».

Inhaberin der Finna J. Gaudard in Bern ist Frau Julie Pauline Mathilde
Gaudard, von Bern, wohnhaft in Bern. Verkauf künstlicher Blumen, Trauerartikel

und Schokolade, Spitalgasso 38. Die Firma übernimmt Aktiven und
Passiven der erloschenen Finna «E. Gaudard & Ci(", vorm. E. Scheidegger».

Weinimport. — 29. August. Inhaber der Firma J. M. Kottmann in
Bern ist Jost Martin Kottmann, von Aesch (Kt. Luzern), in Bern wohnhaft.
Weinimport en gros, Marienstrasse 14.

Geueralageutur. •— 30. August. Die Firma P. Fricker, General-.
agentur, in Bern (S. H. A. B. Nr. 113 vom 17. März 1905, Seite 449), ist infolge
Todes des Inhabers erloschen.

Kolonialwaren; Weine. — 30. August. Die Kollektivgesellschaft
Gebr. Buchwalter, Import und Export in Kolonialwaren etc., in Bern (S. H.
A. B. Nr. 135 vom 14. Juni 1915, Seito 821 und Verweisung), bezeichnet weiter
als Natur des Geschäftes:'Weinhandlung. •

Bureau Burgdorf
Holzhandlung. — 28. August.' Inhaber der Firma F. Gloor in Burg-

do'rf ist Fritz Alfred Gloor, von Seon (Aargau), wohnhaft in Burgdorf.
Holzhandlung: Wynigenstrasse Nr.. 6.

'

Alteisen und Altmetall. — 28. August. Inhaber der Firma Joh.
Reinhardt in Oberburg ist Johann Reinhardt, von Lützelflüh, wohnhaft in
Oberburg. Handel in Alteisen,und Altmetall; Emmentalstrasse.

Kolonialwaren, Landesprodukte, usw. — 29. August. Die
Firma E. Dür-GIauser, Kolonialwaren, Sämereien, Konserven, Mineralwasser
und Landcsprodukto en gros und en dötail, in Burgdorf (S. H. A: B. Nr. 272
vom 28. September 1896), ist erloschen..Aktiven und Passiven gehen über an
die Kollektivgesellschaft «Dür, Wegst & Cie.» in Burgdorf.

Ernst Dtir-Glauser, von und in Burgdorf, Manfred Dür, von und in Burgdorf,

und Hermann Wegst, von Wangen a; A., in Burgdorf, haben unter der
Firma Dür, Wegst & Cie., mit Sitz in'Burgdorf, eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, welche am 15. August'1917-begonnen und Aktiven und Passiven
der erloseheneu Firma «E. Dür-Glauser» in Burgdorf' übernommen hat.
Kolonialwaren, Landesprodukte und Konserven etc. en gros; Hofstatt.

Kolonialwaren,. Landesprodukte, usw. — 29. August-
Inhaber der Firma Manfred' Dür in Burgdorf ist Manfred Dür, von -und in
Burgdorf. Kolonialwaren, Landesprodukte und Konserven en dfetail; Hoh'en-
gasse 43 und Bahnhofplatz.

Bier und'Mineralwasser. — 29. August. Die Firma K. Wolf,
Betrieb der Wirtschaft z. Warteck und Bierhandel, in Burgdorf (S. H. A. B.
Nr. 358 vom 19. September 1904), hat den Wirtschaftsbetrieb aufgegeben.
Natur des Geschäftes ist nun: Bier- und Mineralwasserhandel; Obere Bahnhöfstrasse.

•

Spezereien, Geschirr und Tuch..— 29. August. Inhaberin der
Firma Frau Wwe. Schürch in Aefligen ist Frau Katharina Schürch geb. Stäl-
der, Friedrichs Witwe, von Sumiswald, wohnhaft in Aefligen. Spezerei-,
Geschirr- und Tuchhandlung; Im Dorf.

Atelier für Grabmalkunst. — 29. August. Inhaber der.Firma
Jean Vollenweider in Burgdorf ist Jean Vollenweider, von Mettmenstetten
(Kt. Zürich), wohnhaft in Burgdorf. Atelier für Grabmalkunst; Bernstrasse
Nr. 64.

Obwalden — Unterwal<1-le-haut — liiterwalden alto
Wirtschaft und Spezereihandlung. — 1917. 30. August.

Die Firma Frz. Schmid z. Teilen in Alpnach,
' Wirtschaft und Spezerei:

handlung (S. H. A. B. vom 17. Februar 1897, Seite 188), ist infolge
Ablebens des Inhabers erlöschen.

Witwe Elise Schmid-Peter und deren Sohn Franz Schmid, von Flühli
(Luzern), in Schoried-Alpnach, haben unter der Firma Wittwe Schmid &
Sohn z. Teilen, in Alpnach eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche
mit dem .1. August 1916 begonnen und Aktiven und Passiven der
erloschenen Firma «Frz. Schmid z. Teilen» übernommen hat. Zur
Vertretung der Gesellschaft ist nur Witwe Elise Schmid-Peter
befugt. Wirtschaft und Spezereihandlung.

Sennerei und Landwirtschaft. — 30. August. Eintragung
von Amtes wegen auf Grund der Verfügung des Handelsregisterführers
von Obwalden gemäss Art. 26, Abs. 2, der Verordnung über Handelsregister

und Handelsamtsblatt:
Inhaber der Firma Josef Flüeler 'in Alpnach ist Josef Flüeler, von

Stansstad, im Neuheim in Alpnach. Sennerei und Landwirtschaft.

Zug — Zoug — Zugo
• Mechanische Werks t'ätte; Maschinen. — 1917. 29.

August. Inhaber der Firma • Roh. Langenegger in Baar ist' Robert Langen-
egger, von' und in Baar. Mechanische Werkstätte, Fabrikation und Handel
mit Maschinen. '• - •

St, Gallen — St-Gall — San Gallo

Stick er ei e,n und Stickereiwäsche. — 1917. 30. August.
Inhaber der Firma F. Mattle in St. Gallen ist Friedrich Joseph Mattle, von
Rtlthi, in St. Gallen. Fabrikation von Stickereien und Stickereiwäsche.
Poststrasse 12.

Goldwaren. — 30.'August. Inhaber der Firma Emil Neibig in St. Gallen

ist Emil Friedel Franz Joseph Neibig, von Braunschweig,'in St. Gallen.
Goldwaren. Goliathgasse 28.

Lorrai n e-Stickerei. — 30. August. Paul Schiesser und Gabriel
Schiesser, beide von Schwendi (Glarus), in' St. Gallen, haben unter der Firma
Schiesser & Co. in St. Gallen eine Kommanditgesellschaft eingegangen, welche
am 20. Juni 1917 ihren Anfang nahm. Unbeschränkt haftender Gesellschafter
ist Paul Schiesser; Kommanditär ist Gabriel Schiesser mit dem Betrage von
tausend Franken (Fr. 1000). Lorraine-Stickerei. Davidstrasse 9. Die Firma
erteilt Prokura an Frau Louise Schiesser, von Schwendi, in St. Gallen.

30. August. Der Inhaber der Firma Zaczkowsky Leopold, ehem. Fabrik
in Espenmoos-Tablat (S. H. A. B. Nr. 80 vom 5. April 1917, Seite 560) ändert
den Wortlaut der Firma ab in Zaczkowsky Leopold, ehem. Fabrik St. Gallen.

' Papeterie und Souvenirartikel. — 30. August. Der Inhaber
der Firma Hs. Straehler, Papeterie und Souvenirartikel, mit Hauptsitz in
Zürich und Z w e i g n i e d e r 1 a s's u n g in R a g 'a z (S. H. A. B. Nr. 127 vom
19. Mai 1913, Seite 914), hat den Hauptsitz seines Geschäftes- sowie seinen
'personlichen Wohnort von Zürich' nach Ragaz verlegt. Die Ehefrau des
Firmainhabers, Fanny Straehler geb. Freudweiler, welcher' Prokura erteilt ist,
woluit ebenfalls in Ragaz.

Uiiiforinenfabrik usw. — 30. August. Aus der Kollektivgesellschaft
unter der Firma Helbling & Cie., Uniformfabrik, Mass- und

Konfektionsgeschäft, in Rapperswil (S. H. A. B. Nr. 368 vom 26. September

1903, Seite 1470), sind die Gesellschafter Frau Nanetta Helbling-Züger,
Nanetta Helbling und Ernst Helbling ausgeschieden.

30. August. Die Kommission des Vereins der Schmiede- und Wagnermeister

von St. Gallen und Umgebung, Genossenschaft mit Sitz in St. Gallen
(S. H. A. B. Nr. 293 vom 25. November 1909, Seite 2015), besteht zurzeit aus
folgenden Mitgliedern: Albert Germann, Schmied, von Erlen, in St. Gallen,
Präsident; Kaspar Elsener, Wagner, von Menzingen, in St. Gallen, Vizepräsident;

Jean Huber, Wagner, von Tuggen, in St. Gallen, Aktuar; Gottfried'Acker-
mann, Schmied, von Hefenhofen, in St. Fiden, Kassier; Wilhelm Koger,
Schmied, von Straubenzell,- in Brüggen; Ulrich Höhener, Schmied,- von Gais,
in St. Gallen, und Karl Mayer, Wagner, von Friedingen, in St. Gallen. Der
Präsident zeichnet kollektiv mit dem Aktuar.

Granbünden — Grisons — Grigionl
Gasthof undRestaurant. — 1917. 29. August. Die Firma Augusto

Gianotti-Scartazzini, Betrieb des Gasthof Post, in Castasegna (S. H. A. B.
Nr. 140 vom 19. Juni 1917, Seite 990), ändert die Natur des Geschäftes ab,in
Gasthof und Restaurant Post.

29. August. Berninabahn, Aktiengesellschaft mit Sitz in Poschiavo
(S. H. A. B. Nr. 297 vom 5. November 1913,-Seite 1971). Die Unterschrift
von Eduard Burkhardt-Zahn ist erloschen.

29. August. In den Verwaltungsrat der Aktiengesellschaft unter dem
Namen A. G. Hotel Celeriua und Cresta Palace, mit Sitz in'Celerina (S. H.
A. B. Nr. 87 vom 3. April 1912, Seite 595), ist Lorenz Gredig-Fanconi, Hotelier,
von Davos, in Pontresiria, an Stelle von' Johann'Cantieni,"gewählt worden.

Bauunternehmung. — Berichtigung zur Eintragung vom 10. Juli
1917 (S. H. A. B. Nr. 161 vom 13. Juli 1917, Seite 1142) betreffend A. Broggi
& Sohn in Bergün. Der Bürgerort der beiden Kollektivgesellschafter Alessandro
Broggi-und Louis Broggi ist Solbiate (Como), nicht Solgiati.

Aargau — Argovie — Argovia
'

Bezirk Aarau
Strohwaren. — 1917.' 30. August. Rud. Hegnauer A. G., Aktiengesellschaft,

in Aarau (S. H. A. B. 1916, Seite 1864). In der. Generalversammlung
vom. 15. August 1917 wurden die Statuten teilweise revidiert und dabei mit
Bezug auf die publizierten Tatsachen folgendes beschlossen: Die Firma lautet
in französischer Uebersetzung: Rod. Hegnauer S. A. Im übrigen ist mit Bezug
auf die publizierten Tatsachen, welche die Statuten betreffen, keine Aenderung
eingetreten. •

'
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Tessin — Tessin — Ticino
•

' Ufficio di-Bellinzona'
Osteriaecommestibili. — 1917. 30 agosto. Proprietario della ditta >

Pezzotti Remigio, in Arbedo, e Remigio Pezzotti.' fu Luigi, da Sovere
(Bergamo),'in Arbedo. .Osteria e negozio.

Servizio pubblico. — 30 agosto. Proprietario della ditta Sheppa-
rava Pietro, in Bellinzona, e Pietro Shepparava, di Paolo, di Brescia, in Bellin-
iona. Servizio pubblico per trasporto merci'con presa e consegna a domicilio.

P r e s t i n o egranaglie. — 30 agosto. Proprietario della ditta Pelle-
.grini Antonio, in Bellinzona, e Antonio Pellegrini, fu Emilio,. di Stabio, in
Bellinzona. Prestino e granaglie.

Ufficio di Lugano
Alluminio, vini e legnami. —.28 agosto. Titolare della ditta

Cappelletti Giuseppe, in' Lugano, e Giuseppe Cappelletti, di -Francesco, di
Novara (Italia), domiciliato in Lugano. Alluminio,'vini e legnami.

Articoli di g o m m a e maecliine diverse. — 29 agosto. Titolare

della ditta Mortari Renzo, in Lugano, e Renzo Mortari, fu Eugenio, di
Miiano, domiciliato in Massagno. Articoli di gomma e maccliino diverse.

Oggetti metallici. — 30 agosto. Sotto la ragione sociale Cremo-
nini, Bagutti & Navoni, si.c costituita fra Alfonso Cremonini, fu Tobia, di
Melano, suo domicilio, Giovanni Bagutti," fu Onorato, e Riccardo Navoni,- di
Eugenio, "questi due di Rovio loro domieilio, una societä in nome eollettivo,
avente sede in Rovio e che principia colla data dell' inscrizione al registro
di ccnnnercio. Fabbricazione di oggetti'metallici in'genefe. La societä e'vin-
cclata di frönte ai t'erzi dalla firina eollettiva d e i t r e s o c i.

Ufficio di Mendrisio
Surrogati di eaffe ed affini. — 2S agosto. Sotto la ragione

sociale Societä Anonima C. Mori e C., si e costituita una societä anonhna con
sede jn" Li g o r n.e 11 o avente per.iscopo la fabbricazione c la vendita di
surrogati di caffe ed.affini, -rilevando e continuando l'esercizio industriale
della societä in. riorne' eollettivo «C. Mori e C.», in Ligornetto, senza assumerne
perö 1'attivo ed il passivo. Gli statuti e l'atto'.di costituzione sono di data
26 maggio 1917. La ragione.sociale venne modifieata mediante risoluzione
asscmbleare del 20 agosto 1917. La durata della societä'e illimitata. II capitale
sociale e di franchi 10,000 (diecimila) suddivio in u° 20 (venti) azioni al por-
talor'e da fr. 500, (einquecento) ciascuna, intieramento sottoscritte o liberate.
Le pubblicazioni che riguardano la societä avvengono a'mezzo dol Foglio
uffieiale di 'commercio. La societä e rappresentata di fronte ai terzi "da un
ainministratore: A coprire la cariea di amministratore sino all'assemblea. ordi- •

naria del 1918 venne chiamato Federico Bernasconi, fu Davide, commerciante,
da Chiasso,'in Lugano.

Osteria. — 28 agosto. La ditta Rosa Ved. Chiesa, osteria, in Chiasso
(F. u. s. di c. del 16 ottobre 1907, n° 257, pag. 1787), e cancelläta ad istanza
della titolare per cessaziöne dell' esercizio.

Esercizio d'un caffe, e rappresentanze. — 28 agosto.
Sotto la ragione eommerciale Eredi fu Franceseo Chiesa, si e costituita una
societä in.'noine eollettivo con sede in C h i a s s o ,-avente per iscopo l'esercizio

diun eaffe ed il commercio di r'appresentanzo della quale fanno parte:
Rosa Ved. fu Franceseo Chiesa, Emilio, Rosa ed Adelina'Chiesa fu Franeesco,
tutti'da ed'in Chiasso. Gerente della societä e Emilio Chiesa, al quale
solo.spetta la firm a sociale. La- societä,inizieräle pvoprie operazioni col
1" settembre p. v.

Waadt — Vaud — Vaud I

- Bureau d'Aigle •
j

Pension-cliniqu c.-—.1917. 29 aoüt. Le chef de.la maison A. Fatton,
ä Leysin, est Alice:Marguevite-Eva, fille de feu-Albert Fatton, .originaire des
Verrieres (Neucliätel), domiciliöe ä Leysin-Village. Exploitation de la pension-
clinique pour enfants «Le Cytise»; ä Leysin-Village.

P e n s i o n - c 1 i n i q u e.-'— 30 -abut. Le • chef de la maison Chs.
Paillard, ä Leysin, est Charles fils d'Ami Paillard, de Sainte-Croix, domicilie
a"Leysin. Exploitation de la pension-clinique «Florimönt».

Bureau de Lausanne
Epi.cerie,mercerie, vins, etc. — 27 aoüt. Le chef de la maison

Marie'Siegfried, ä Läusanne) est Marie nee Bläuer,"femme"de Frödöric
Siegfried, de Landiswil (Berne), domiciliee. ä' Lausanne. Epicerie, "mercerie, vins,
biere, tabaes et eigares; Avenue Villamont 4.

M a r c h an d -1 ai 11 e u r. — 28 aoftt. Le chef de la maison H. Kehrer-
Frey, ä Lausanne, est Henri Kehrer," allie Frey, de Lausanne, y domicilii.
Marchand-tailleur; Avenue de Rumine 1.

28 aoüt. Sous le nom'Association des Epiciers Lausannois, il est cröe une
soeietö cooperati v.e, ayant son siege ä Lausanne, et qui a pour
büt la 'defense des intörets gönöraux de l'fepicerie et l'ötude de toutes les questions

qui se rattachent ä cette branche. La societö n'a pas un but lucratif. Les
Statuts portent la date du 20 juillet 1917.'Font seuls partie,do la sociötö, les
cemniergänts etablis d'une fagon reguliere ä Lausanne et s'occupant de l'öpi-
cerie. Toute demande d'admission doit etre faite par ecrit äu comite' do la
soeiöte qui statue sur l'admission. Toute dömission doit-ötre adressöo par öcrit
au comitc et eile n'cst acceptöe que pour la fin de l'annee en cours. La contribution

annuelle est fixee ä trois francs payable dans le "premier trimestre de
chaque annöe sociale. Les soeiötaires ne sont pas responsables des dettes et
des engagements de la sociütö, lesquels sont uniquement garantis par les biens
de celle-ci. L'association est administrde par un eomitd de neuf membres com-
prenant un president,. un vice-prdsident, un secrdtaire, un caissier et cinq
membres adjoints. La socidtd est representee vis:a-vis des tiers par la
signature eolleetive de deux membres du comitd. Le c'omitd est composd de:
Henry Manuel,, de Rolle, prdsident; Fdlicien Chappuis, de Lutry et Villetto,
vice-prdsident; Louis Amaudruz, de Lutry, secretaire; Henri Grandjean, de
Bellerive, eaissier; Eugene Fiaux, de Lausanne; Raymond Sudan, de Esta-
vanens (Frib'ourg); Henri Wehren, de Rougem'ont; Henri Compondu, de Giez;
Gustave Redard, d'Echandens; les cinq derniers membres adjoints; tous
negotiants, ä Lausanne. Bureaux de la socidtd: Place St-Frangois 6.

Eponges. — 29 aoüt. Le chef de la maison Gdrard God,.a Lausanne,
est Gdrard God, d'origine • beige, domieilie ä Prilly. Eponges en gros, importation

directe; Rue Cheneau de Bourg 2. '

Bureau de Payerne
30.aoüt. La soeidte anonyme «Scieries Reunies, Payerne Moudon»,

ayant siege ä Payerne,'inscrite au Registre du eommeree le 10 ddcembre
1898 (F. o. s. du c. des 15 decembre 1898, 12 juillet 1904, n° 278,-page 1110,
et l8 decembre 1907, n° 311, page 2152), a, dans son assemklde gdndrale
du 30,'juin 1917, adopte de nouveaux Statuts qui abrogent les precedents
et- apporte par lä les modifications suivantes aux faits antdrieurement
publies: La raison'sociale reste Scieries Reunies, Payerne-Moudon. Le siege
de la socidte est ä Payerne. Sa duree'est illimitde. Elle a pour but
les opdrations'suivantes:'a) Achat de bois de tous genres:' bois de
construction, de menuiserie, d'dbdnisterie,. ete.; b) vente de ees mdmes pro-
duits sur plaee et en exportation; c) sciage en fagonnement tant des bois '

acbetes que de ,'ceux des particulars, vente de tous produits en -pro-

venant; d) achat ,d!immeubles boises pour l'exploitation des bois et re-
vente des fonds; e)'toutes "autres opdrations non spdeialement prdvues
ici, mais resultant de Celles ei-dessus et moyennant approbation du con-
seil d'administration. Le capital social est aujeurd'hui de deux-cent
mille francs (fr.-200,000), reprdsentd par quatre eents actions au porteur,
de einq eents francs chacune (fr. 500), entierement libdrees. II peut etre
augmente par ddcision de" 1'assemblee gdndrale. Dans ce cas il est'rdservd
aux anciens actionnaires uri droit de prdferenee pour la souseription des
actions nouvelles, proportionnellement au nombre d'actions dont ils'sont
proprietaires. Les aetions portent la signature du prdsident du conseil
d'administration et de l'adnrinistrateur-deldgud. Les actions sont indivisibles

vis-ä-vis de la socidtd qui ne reconnait qu'un seul propridtaire par
aetion. Les publications dmanant de la socidte sont faites dans la Feuille
des avis officiels 'du Canton "de Vaud. La socidtd est' engagde vis-ä-vis
des tiers par la signature individuelle du prdsident du eonseil d'administration

ou de 1'administrateur-delegue. II est confere en outre procuration
individuelle spdeiale au direeteur et au sous-directeur dans .le sens

des articles 458 et 459 C. O. Le' prdsident du eonseil d'administration est
Louis Dupertuis, photographe, d'Ormont-dessous; radministrateur-delegue
est Henri Favre, d'Ormont-dessus, ndgociant; le direeteur est Jaques
Bruggmann, de Mogeisberg (St-Gall), et le sous-directeur est Rend Favre,
ndgociant, d'Ormont-dessus; tous domieilids ä Payerne.

Bureau de Vevey
Ameublements, ddcoration i n t d r i e u r e trousseaux,

o t c. etc. — 18 aoüt. Suivant proces-verbal authentique regu par le notaire
Jean Vulliemoz, ä Vevey, il a dtd constitue, sous la raison socialo E. Köhler
& Cie. S. A., une societd anonyme dont le sidgo est ä Montro u x,
commune dü Chätelar'd- Le but de la'socidte est la reprise de l'actif et
du passif de la societe on.commandite «E. Köhler & Cie.», ä Montreux (F. o. s.

du c. du 21 septembre 1916," n° 222, page 1450), et la continuation de ses
affaires, notamment la erdation et la vente de tout ce'qui concerne l'amouble-
ment et la deeoration intdrieure de l'habitation, soit la fournilure de
trousseaux, .installations coinplötes'de villas, hdtels, pensions, cliniques, etc. Les
Statuts de la socidte portent la elate du 7 aoüt 1917. La durde de la socidtd

'est illimitee. Le capital social "est fixd' ä .la sommo de vingt millo francs
(fr. 20,000), divise cn lOO actions de 'fr. 200 chacune,-nominatives. Les
publications de la socidte sont faites dans la «Feuille des Avis officiels du Canton
de Vaud»'. La societd est valablefneht engagde vis-ä-vis des tiers par la
signature individuelle do l'administrateur-ddldgud Eugene Koliler-Meyrat, industries

de Bale, domicilie ä' Montreux. Procuration gdndrale est confdrde ä 'M.
Celestin Rouiller-Kohler, de St-Sulpice et C6te aux Fdes, .industriel, ä
Montreux, qui signera seul au' nom de la socidte et l'engagera valablement vis:ä-
vis' des tier's. ' '

"G r a i n e s f a r i n e s four rages, ete. — 18 aoüt. Le ehef de 'la
maison F. von Gunteu, Successeiir de M. Monnerat et Cie, a .Vevey, est Fried-
rich fils d'Abraham von Gunten, do Sigrisuil (Berne), domicilid ä Vevey.
Graines, farines, fourrages, pailles et pomines.de terre; Rue des Doux-Marchds,
h°"30. Cette maison reprend l'actif et lo passif de la socidtd en nom .collectif
«M. Mennerat et Cie«, ä Vevey (F. o. s.'du c. du 3 mars 1913, n°'55, page 379).

Nciiciiliiirg — Nwiclialcl — iMiiiclullcl
Bureau du Locle

1917. 28 aoüt. Le chef de la maison Ldon Ducommun, Fabrique d'Outils
Delta,' au Loele,(F. o. s. du c. du l01' aoüt 1917, n° 177, page 1243), change sä
raison de commerce'en Celle de Ldoij Ducommun, Fabrique d'Outils Ego.

Assortiments ä an ere. — 28 aoüt. La socidtd en nom collectif
'«Paul Dubois et Fils, Fabrique "de la Maisonnette», äu Locle (F. o. s. du c. du
3i lhai 1917, n° 124, page 867), chango sa raison sociale en Celle do Paul
Dubois et Fils."

Bureau de Möticrs (district du Val-de-Travers)
O u t i 11 a g e do p'r d c i s i o n. — 29 aoüt. Le chef de la maison Arthur

Junod, ä Couvet, est Arthur Junod, de Ste-Croix, mattre mdcanicion, ä Couvet;
la'maison reprend l'actif eflo passif de la societd en no'm collectif «Junod et
Bourquin», ä Couvet (F. o. s. du c. du 8 fdvrier '1917, n° 32, page 225). Outillage
de prdcision; Grand' Rue," Couvet.

Genf — Geneve — Glnevra

Importation- Exportation dematieres brutes et
produits mauuf aelurds,,— .1917. 28 aoüt. Le ehof.de la maison Mareel
Gentil-Du Bois,''ä' Gendve," est Marcel-Antoine Guillaume-Gentil, soit Gentil,
allid Du Bois, de La Sagne (Neucliätel), domicilid aux Eaux-Vives. Reprd-
sentant gdneral et exclusif pour la Suisse dc la- «Continental Trading Corporation

Ltd.», ctablie ä Chicago "(Importation-Exportation do matidres -brutes
'et produits manufactures). 21, Rue Pierre Fätio.

C o u r o n n e s d e in o n-t r e s e t c. — 28 aoüt. La socidtd anonyme dito
Corona S. A., etablie ä PI a i n p a 1 a i s' (F. o. s. du c. du 4 avril 1913, pago
604), a, dans son assemblee gdndrale du 16 aoüt 1917, modifid ses Statuts en
ee sens qu'ello est prorogde pour une durde inddterminde.

' Socidte iminobiliere. — 28 aoüt. Aux termes d'actes regus par
M° Adrien Jeandin, notaire, a Geneve, le 27 aoüt 1917, il a dtd constitnd, sous
la .raison de Socidtd du Chäteau d'Atre, une socidtdanon y'm e qui a pour
objet l'acquisition, la construction, la location et la vente.de tous immeubles
dans le Canton de Geneve. Le siege do la socidtd est A r r o (commune do
Vernier). Sa durde est illimitde. Le eapital soeial est fixd ä la somme do
vingt mille francs (fr. 20,000), divisd en 20 actions de'mille francs chacuno, au
porteur. Toutes les publications de la socidtd auront lieu par voie d'insertion
dans la «Feuillo d'avis officielle du Canton de Goneve».' La socidtd est admi-
nistree par un conseil d'administration composd de un ä.trois membres nom-
mds pour une durde de trois ans. Iis sont indefiniment rddligibles. Pour les
actes ä passer et les signatures ä donner lo conseil d'administration est valablement

representd et la socidtd est engagde vis-ä-vis des tiers par la majoritd des
membres du dit conseil ou par l'un de ses membres spdeialoment ddldgud et
porteur d'un extrait de registre certifid conforme par le prdsident et le socrd-
taire. Pour la premidre pdriode'le conseil d'administration est compose de
Madame Sophie Rivet, nde Wütrich, sans profession, dc nationalitd frangaise,
domicilido ä Epeisses (communo d'Avully).

Oflterreehtsregister — Registre des regimes matrimoiifaux — Registro dei
'

beni matrimoniaii

Tessin — Tessin — Ticino
Ufficio di Lugano

1917. 29 agosto. I coniugi Riccardo Bullinger, commerciante, ed Anna,
nata Bille, di Stuttgart, domiciliati in Melide, hanno adottato il .regimo
matrimoniale di separazione di beni. II marito § titolare della 'ditta
«Bullinger Riccardo», con sede in Melide (F. u. s. di c. 27 agosto 1917) n° 199,
päg. 1379).

•' '
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Gladbacher FeMrverslchenugs-Aktisn-Gfesftllscltait iu M. Gladbach
Bilanz für den Schluss des Geschäftsjahres 1916Aktlvn Passiva

Mk. Pf.
6,000,000

6,460,048 —

2,237,315 85
' 6,030 —

• ' 600,000 —

1,681,000
'

66,860
714,980 08

17,766,233 93

HAUS.

Mk.
4,800,000

Pf.
Forderungen an die Aktionäre für noch nicht eingezahltes

Aktienkapital. '

Sonstige Forderungen:
Mk. 315,268. 99 a.'Ausstände bei General-Agenten, be¬

ziehungsweise Agenten.
»

'

899,231. 62 b. Guthäben bei Bauken.
d 1,515.841. 57 c. Guthaben bei anderen Versicherungs-

s 32,300. 31
Unternehmungen.

2,779,969 03

13,344 78

9,084,180
1,088,739

33
79

i> 17,326. 54

Kassenbestand.
Kapitalanlagen:
Mk.' 2,239,000. —

> 6,174,242. 87
» 670,937. 46

Grundbesitz.
Inventar (abgeschrieben).

d. Im folgenden Jahre fällige Zinsen,
soweit sie anteilig auf das laufende
Jahr treffen.

e. Gehalts- und Reisekostenvorschüsse.

a. Hypotheken und Grundschulden.
b. Wertpapiere.
c. Darlehen an Gemeinden.

(B. 25)

17,766,233 93

M. Gladbach, den 2. Mai 1917.

llsiitii iE

Obstpreise
Nach Anhörung der eidg. Kommission für Obstversorgung und

Obsthandel,' die'am 27. August in Bern getagt hat, und in Würdigung der
derzeitigen Ernteaussichten und der Marktlage für Obst, sind vom
Schweizerischen Volkswirtscliaftsdepaitement für Frühobst folgende Normalpreise
für 100kg Obst festgesetzt worden: Teilersbirnen und ähnliche frühe
Mostbirnen Fr. 8, Gelbmöstler Fr. 11, andere mittelfrühe Mostbirnen Fr. 10,
Frühbirnen zum Dörren je nach' Sorte und Qualität: - a) Geschüttelt und
erlesen Fr. 9 bis'12;. b) gepflückt Fr. 13 bis 15, frühe Mostäpfcl Fr. 8,
Usteräpfel und ähnliche Apfelsortcn zum Dörren, geschüttelt und erlesen
Fr. 9, frühe Tafel- und Kochäpfcl, je nach Sorte und Qualität Fr. 15 bis
20, Grafensteiner Fr. 25.

Diese Ansätze gelten als Einkaufspreise für Ohst in zweckdienlicher
Qualität vom Produzenten franko Verladestation geliefert.

Für die Bestreitung der Unkosten des .Aufkaufes und des Verladens
sind mit den Zentralstellen für Obstversorgung folgende Höchstzuschläge
für 100 kg Obst vereinbart worden: Für Mostobst Fr. 1. 50, für Koch-,
Dörr- und Konservenobst Fr.' 2 und für Tafelobst Fr. 2. 50.

Die Zentralstellen liefern Ohst zu den vorgenannten Preisen in der
Kegel von 5000 kg an. Soweit sie kleinere Mengen nicht liefern können,'
werden sie den Interessenten hierfür geeignete Bezugsquellen bekannt
geben. Bei Lieferung des Obstes in besonderer Verpackung (Harassen,
Körben, Kisten) sind den Mehrkosten entsprechende Zuschläge nach
Vereinbarung mit den .Abnehmern zulässig.

An amtliche Fürsorgekommissionen und Gemeindebehörden, die Obst
kostenlos vermitteln, wird eine Rückzahlung der für die Zentralstellen
festgesetzten Vermittlungsgebühren zugesichert, soweit das Obst durch
deren Vermittlung bezogen wird.'

Insbesondere die frühen Mostbirnen versprechen eine reiche Ernte, so
dass auch ein entsprechender Rückgang der Preise für Ohstwein mit
Sicherheit zu erwarten ist. Wir erachten mit der eidg. Kommission einen
Preis je nach Obstart und Produktionsverhältnissen von 20 bis 24 Rp.
für den Liter süssen Obstwein (Saft), unvergoren und trüb, franko Ab:
fangsstation, bei Lieferung in Gebinden von 50 Liter an, als .angemessen,

ur sogenannten Most soll sich der Preis um 3 bis 4 Rp. für den Liter
niedriger stellen und 20 Rp.. lceinenfalls übersteigen. Die meisten Mostereien

sind in der Lage, ihren Abnehmern Lcihgebindc- von 50 Liter an
'zur Verfügung zu stellen. Die Zentralstellen für Obstversorgung haben
sich bereit erklärt, den Interessenten geeignete Adressen für den Bezug
von Obstwein zu den vorgenannten Preisen zu nennen.

Die Kommission hat in der gleichen SiLzung' auch die Preise für
Dörrobst besprochen, ohne indessen definitive Beschlüsse' zu fassen. Sie.

ist der Meinung, dass für gedörrte ganze Frühbirnen'Preise von Fr. 1.30
und für Aepfclschnitze von Fr. 1. 80 für das Kilo gute Ware ab Versand:
station als angemessen zu betrachten seien. Das Verpackungsmaterial wäre
in der Regel vom Abnehmer zu stellen.

Als Zentralstellen für Obstvers'orgung'sind, wie wir bereits mitgeteilt
haben, bis auf weiteres bestimmt:' -

1. Für die Mitglieder des Verbandes seh weizerischer Obsthandcls-und
Obstverwertungsfirmen: a) Arenenberg, für das Gebiet der Kantone
Schaffhausen, Zürich, Glarus, Thurgau, St. Gallen, beide Appenzell und Grau:
bünden; b) Zug, für das Gebiet der Kantone Basel-Stadt und Basel-Land,
Aargau, Luzem, Zug, Untcrwalden, Schwyz und Uri;- c) Bern, für alle
übrigen Kantone, Tessin und Wallis ausgenommen. •

2. Winterthur: Fiir die Genossenschaften des Verbandes ostschweizerischer

landwirtschaftlicher Genossenschaften Winterthur.
3. Hitzkirch: Für die Genossenschaften des Verbandes landwirtschaftlicher

Genossenschaften der. Zentralschweiz, in Hitzkirch.
4. Für den Kanton Wallis: Das Departement des Innern in Sitten.
5. Für den Kanton Tessin: Ufficio cantonale di Sorvcglianza econo-

mica in Bellinzona.
Diese Zentralstellen sind ermächtigt, auch Baumnüsse aufzukaufen.

Für die Westschweiz ordnet das Institut agricole in Lausänne, den
Einkauf von Baumnüssen.

Massnahmen zur Einschränkung des Kohlenverbräuchs
(Bnndearatsbeachluss vom 30. Augrist 1917.)

1. Die Ziffer 2 des Bundesratsbechlusses vom 28. Jüli 1917 betreffend
Massnahmen zur Einschränkung des Kohlenverbräuchs, lautend:

«Hinsichtlich der mitDampf betriebenen Strecken der Schweiz.
Transportanstalten wird der .Tarif für die Beförderung von Gesellschaften,und
Schulen auf den 1. September 1917 ausser Kraft gesetzt, und es haben
demgemäss von diesem Zeitpunkte an Gesellschaften, Schulen, Ferienkolo-

Aktienkapital.... 1

Ueberträge Tür das nächste Jahr, nach Abzug des Anteils
'der Rückversicherer:
«. Für noch nicht verdiente Prämien

(Prämienüberträge)'
'

Mk. 4,447,649.49
b. Für angemeldete, aber noch nicht

bezahlteSchäden(Schadenreserve) » 2,012,398. 51

Hypotheken und Gr'undscnuldea sowie" sonstige in Gel i
zu schätzeuie Lasten (Reallasten, Renten usw.) auf den
Grundstücken Nr. 5 der_Aktiva

Sonstige • Passiva:
a. Guthaben anderer

Versicherungsunternehmungen Mk. 2,164,060.52
b. Guthaben der Pensionskasse '

» "73,255. 33
Noch nicht abgehobene Dividenden frühertr Jaore
Reservefonds (Kapitalreserve) '

Reserve für aussergewöhnliche 'Fälle Mk. 1,544,000. —
Sonderrücklage für Kriegsgewinnsteuer.

s 137,000. —
Dispositionsfonds I
Gewinn

nien und Kadettenkorps.für diese Strecken gewöhnliche Billette zu lösen.»
erhält folgenden .Zusatz: ' ^ -

'

Ausnahmsweise bleibt der Tarif bis auf ^weiteres in Kraft für die
Schiffahrtsunternehmungen' sowie bis Jahresscliluss für die Saisonbahnen
mit Inbegriff der Rigibahn. "

2.'Die.'Ziffer 3 des genannten Bunderatsbeschlusses lautend:
«Bestellungen von Extrazügen, und Etxraschiffen zur Fahrt auf den

mit Dampf betriebenen Strecken dürfen von den Transportän'stalten vom
1. August 1917 an nicht mehr angenommen.werden. -

Vorbehalten bleihcn Notfälle und.mlitärische Anordnungen.»
wird ersetzt durch folgende neue Ziffer 3:

Vom 3. September 1917 an d'irfen. auf den mit Dampf .betriebenen
Strecken der Bahn- und der Schiffahrtsunternehmungen keine'Züge oder
Fahrten mehr ausgeführt werden, die nicht in den genehmigten
Fahrplänen festgelegt sind.

Vorbehalten bleiben Notfälle und militärische Anordnungen.
3. Das Post-, und Eisenbahndepartement wird mit der Vollziehung

beauftragt.

Verkauf von Aluminium, Alumiuiumhalbfabrikaten, Abfällen
von Aluminium und Altaluminium

(Verfügung des schweizerischen Vollcswirtschaftsdepartcments vom 1. September 1917.)

Art, 1. Der Verkauf von Aluminium, Aluminiumhalbfabrikatcn, Abfällen
von Aluminium und Altaluminium unterliegt der Aufsicht der 'Aluminiumkontrolle

dor Abteilung für industrielle' Kriegswirtschaft des schweizerischen
Volkswirtsehaftsdepartements. Allfällige Beschwerden gegen die Verfügungen
dieser Kontrollstelle werden vom Chef der. Abteilung für industrielle
Kriegswirtschaft endgültig entschieden.

Art. 2. Die Zuteilung des Rohaluminiums an die inländischen Verbraucher
wird bis auf weiteres den Produzenten übertragen. Die Walzwerke,' welche
Aluminiumhalbfabrikate erzeugen, besorgen vorläufig die Zuteilung dieser
Halbfabrikate.

Art. 3. Diese Zuteilungen unterliegen der Aufsicht der Aluminiumkon-
trollc und haben allmonatlich gemäss'den allgemeinen Weisungen zu erfolgen,
welche die Abteilung für industrielle Kriegswirtschaft der jeweiligen Lage der
wirtschaftlichen Verhältnisse entsprechend aufstellt.

Art. 4. Die Verbraucher von Rohaluminium und von Halbfabrikaten
haben sowohl den Lieferanten, als auch der AlumLniumkontrolle der Abteilung
für industrielle Kriegswirtschaft ihren voraussichtlichen Bedarf anzuzeigen
und zwar spätestens.bis zum 15. jedes Monats für den folgenden Monat; ferner
ist jeweilen bei Erteilung der Aufträge an die Lieferanten der Kontrollstelle
ein BcStellungsdoppel einzusenden, unter genauer Angabe und Begründung
des .Verwendungszweckes. Ausgenommen sind Lieferungen von weniger als
10 kg. '

Art. 5. Zu.Beginn jedes Monats haben die Produzenten und Walzwerke
an die Alurniniumkontrolle der Abteilung für industrielle Kriegswirtschaft
eine auf Grundlage der voraussichtlichen Produktions- und Bedarfsverhält-'
nisse abgefasste und mit entsprechender Erläuterung versehene Zuteilungsliste
einzusenden.

Art. 6. Die Produzenten und Walzwerke sind ferner gehalten, die Alu-
miniumkontvolle anhand von' Wochenräpporten über den Verkehr in Aluminium

zu informieren. Die Produzenten haben insbesondere die Rohahuninium-
mengen anzugeben, welche produziert, exportiert und an die einzelnen Bezüger

im Inland abgeliefert wurden;'auch haben sie der Kontrollstelle monatlich
zum voraus die zu erwartenden Produktionsmengen.mitzuteilen.

In gleicher Weise haben die Walzwerke über Eingang und Ausgang von
Materialien Bericht zu erstatten.

Alle nicht-'von den Produzenten und Walzwerken abzuschliessenden
Verkäufe von Aluminium, Aluminiumhalbfabrikaten, Abfällen von Aluminium und
Altaluminium, auch die Abgabe der Abfälle an die Walzwerke, sind vom
Verkäufer der Aluminiumkontrolle zwecks Genehmigung anzuzeigen.

Von sämtlichen Fakturen ist ihr eine Presskopie einzusenden.
Art.' 7. Den Kontrollorganen der Abteilung für industrielle Kriegswirtschaft

ist jederzeit Einsicht in die Bücher, und Korrespondenzen, sowie Zutritt
zu den Fabrik- und Lagerräumen zu gewähren.'

Art. 8. Der Höchstpreis für gewöhnliches Rohaluminium von es/B9 % wird
auf Fr. 4. SO-.per-Kilogramm festgesetzt, mit einem .Zuschlag von 10 Rappen
per Kilogramm fiir H-Barren, 20 für I-Barren und ausserdem 30 Rappen für
Barren von besonderer Reinheit (8%oo %).

Art. 9. Der Höchstpreis für reines Altaluminium wird festgesetzt auf Fr. 4.

Der Höchstgrundpreis für Halbfabrikate beträgt Fr. 1 per Kilogra.mm mehr
als der Höchstpreis für das entsprechende Rohaluininium.

Art. 10. Abfälle, welche nicht im eigenen, Betriebe verwendet werden,
müssen in der Regel an dasjenige Walzwerk, .welches das Halbfabrikat gelie-
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fert bat, abgegeben werden. Die Aluminiumkontrolle ist. ermächtigt, bei besonderen.

Fällen Ausnähmen zu maeben.und Abfälle andern Betrieben zur
Verarbeitung zuzuwenden,

.Für Aluminiumabfälle gelten folgende Höchstpreise:.
1. Abfälle von-Reinaluminium: a) Saubere Blecbabfälle Fr. 4. 25; b)

Drehspäne und neue Folienabfälle Fr. 4.
Sofern neue Folienabfälle eine Verwendung finden, welche einen höheren

Preis rechtfertigt, kann die ' Aluminiumkontrolle' einen Preis bis zu
' Fr.. 5

bewilligen.
'

2. Abfälle von Aluminiumlegierungen von mindestens 85 % Reingehält:
a) Guss Fr. 3. 70; b) Späne Fr. 3.

Art. 11. Der Wiederverkauf von Aluminium im Detail ist bis auf weiteres
zulässig, jedoeh darf der Preis den Höchstpreis um nieht mebr.als 20 %
übersteigen. Hierbei darf im Einzelfälle nicbt mehr als 10 kg Neumetall (Rohalu-
minium und Halbfabrikate) verkauft, bzw. Alt- und Abfallmaterial angekauft
werden.

*

Art. 12, Zuwiderhandlungen gegen diese Verfügungen, sowie Einzelvorfügungen

der Abteilung für industrielle Kriegswirtschaft werden gemäss
Art. 0—8 des Bundesratsbesehlusses vom 11. Mai 1917 bestraft.

Art. 13. Diese Verfügung tritt am 1. September 1917 in Kraft. Auf den
gleichen Zeitpunkt 'wird die Verfügung des schweizerischen Politischen
Departements vom 11. Mai 1917 betreffend den Verkauf .von Aluminium,' Alumi-
niumhalbfäbrikaten und Abfällen von Aluminium'aufgehoben.

Deutschland — Ausfuhr- und Durchfuhrverbote
Eine Bekanntmachung, des Reichskanzlers vom

27. August 1917 bestimmt im Ansehluss an die Bekanntmachung vom
10, März 1917, betreffend das Verbot der Ausfuhr und Durchfuhr

von Warendes Abschnitts 18 A ' des deutsehen
Zolltarifs (Maschinen)1):' ;

1. Ausser den in Ziffer III der Bekanntmachung vom 10. März 1917
verzeichneten Maschinen der Nr. 906 v • des Statistischen Warenverzeichnisses

unterliegen auch die nachstehenden dem Ausfuhr- und Durchfuhrverbote:

a) Bäckereimaschinen, und zwar: Brotsehneidemaschinen, Eierschläger,
Mehlsiebmaschinen, Nudelprcssmaschinen, Nudelschneidemasehinen, Teig-
ablegemasehinen, Teigformmaschinen, Teigmühlen. Teigpressen,
Teigschneidemaschinen, Teigteilmaschinen, Teigwarenmaschinell;

• b) Nakrungs- und Genussmittelinduslriemaschiuen, und zwar: Apfel-
schäler, Bohnenschneidemasehinen, Buttermasch inen, Dosenfüllmasehinen,
Dosenputzmaschinen, Dosenspülmaschinen, Dosenversehliessmasckinen,
Eismühlen, Erbsenlöchtmaschinen, Filterpressen, Flasehenbürstmaschiuen,
Fruchtpressen, Gemüseputzmaschinen, Gemüsereibmasehinen, Gemüse-
sehneidemasehinen, Gemüsetroekenmascliinen, Kartoffelschälmaschinen,
Kartoffelsehneidemaschinen, Kartoffelzerkleinerungsmaschinen, Konserven-
büehsenfüllmaschinen, Konservenbüchsenreinigungsmasehinen, Ko'nserven-
büchsenspülmasehinen.'Konservenbüehsenverschliessmascliinen,
Konservenherstellungsmaschinen. Makkaroniherslellungsmaschinen,
Margarineherstellungsmaschinen,' Messerpulzmaschiuen, Tabakindustriemaschinen, Ta-
bakröslmasehinen, Tabakschneidemasehinen, Zigarrenherstellungsmaschi:
nen, Zigarettenherstellungsmasehinen;

e) Sehlächlereimasehinen,' und zwar: Aufsehnittmasehinen, Brech-
maschinen, Brechschnecken,' Cutter, Fleisehhaekmaschinen, Floiseh- und
Speckschneidemasehinen, Fleischwölfe, • Griebenpressen, Hackmaschinen,
Wurstbindemasehinen, Wurstfüllmasehinen, Wurstmengemasehinen; '

d) Stärkeherstellungsmasehinen, und zwar: Bürslenmühlen-zur
Herstellung von'Kartoffelmehl und Puder, Kartoffelwaschmaschinen',
Quetschmaschinen, Reibmaschinen, Reinigungsmaschinen, Schrotmasehinen,
Trottmühlen. '.

2. Die dem Ausfuhr- und Durchfuhrverbot • durch-die vorstehenden
Bestimmungen unterstellten, bisher von dem Verbot.abgenommenen
Maschinen sind zur Ausfuhr freizulassen, soweit sie spätestens am 31. August
1917 zum Versand aufgegeben sind.

" Konsulate. Mit Note'vom 24. August hat die österreiebiseh-ungarischo
Gesandtschaft dem Bundesrat mitgeteilt, dass ihro Regierung besehlosson
habe, für die Kriegsdauer den bisher dem Bezirk des Generalkonsulates in
Zürich'angehörenden Kanton Solotburn dem Konsulatsbezirk Basel zuzuteilen
und den Kanton Scbaffhausen vom Konsulatskreis Basel loszulösen und

demjenigen des Generalkonsulates in Zürich einzuverleiben. Nacb Kriegsendo,'beziehungsweise'nach

Aufhören der bestehenden Verkehrs- und Passscbwierigkei-
ten, soll die frühere Kreiseinteilung wiederhergestellt "werden.

*

Fournifure de sentences de cereales
(Döcision du-Departement militaire suisse du 24 aoüt 1917)

I. Commeree des e ö r ö a 1 e s pour semen c e s.

Article premier. Les. agriculteurs et les directeurs d'exploitations
agrieoles sout autorises ä^vendre pour semences les graines de cöröales,
telles que.froment, öpeautre, seigle, engrain commun ou double, amidon-
nier, avoine, orge et mai's, produites'sur leurs propres terres ou sur eelles
louees pa'r 'eux. Cette vente toutefois ne 'pourra s'effeetuer que dans les
limites du territoire de la commune oü se trouvent les terres, d'aprös la
s'tatistique födörale des 'cultures de 1917.La vente est autorisöe ögalement
si eile'est faite ä une association'autorisöe ä pratiq'uer le commerce des
semenees.de eöreales.

Art. 2.' Toute livraison de cöröales pour- semenees doit s'effeetuer
contre qüiltanee. Cette' pieee' devra spöeifier la natüre et lä quantite
du grain ' ve'ndu ainsi que l'adresse exaete de l'aeheteur et devra
etre produile ä l'aulorilö eommunale ehargec du contröle :'des eöröales
vendues, laquelle la ssumettra aux agents officiels charges des äehats
de cöröales.- C'est sous eette reserve seulcment qu'il'sera tenu eompte de
cette livraison da'ns le calcul' des q'uantitös de cöröales ä fournir ä la
Confederation. II ne sera done, tenu aueun eompte dans ec calcul des
livraisons de semenees de cöröales'. effeeluöes sans contröle.

.Art. 3. Tout propriötaire foneier ou fermier qui'desire aeheter de la'
graine decöröales pour ensemen'eer ses terres est autorisö ä en'faire l'a-
ehat dans la proportion de la superfieie des ehamps ä emblaver.

La graine aehetöe de la sorte devra effeetivement etre mise en terre-
et ne pourrait etre utilisöe'autrement que si la division des bles
indigenes en avait donnö expressöment l'autorisation.

Art. 4. Tout acheteur de semenees> de, cöröales devra, sans autre avis,
remettre ä l'aütoritö eommunale ehargöe du eontröle.'des cöröales, un
bulletin rempli et signö par. le vendeur, spöeifiant la nature. et la
quantitö du grain vendu, ainsi • que l'adresse exaete du vendeur.
Cette'piece devra etre;soumise par l'aütoritö eommunale aux agents
officiels eharges des achats de cöröales, qui en .liendront.eompte .dans le
ealcul des quantitösde ceröales ä livrer ä la Confederation.

') Siehe Nr. 66 des Handelsamtsblattes vom 20. März 1917.

Art. 5. En cas de simple öchange de eöröales, e'est-ä-dire si
l'aeheteur.de semences rend au "vendeur la meme q'uan'titö de graines, Davis ä
l'autorite ne sera nöeessaire qüe'si les interessös n'habitent pas la meme

• commune.
Les öchanges de semences peuvent porter, par quantitös ögales, sur:

a) Le froment, l'öpeautre, le seigle,' l'engrain' commun ou double et
l'amidonnier, in'difföremment; b) l'avoine et l'örge; indifföremment.'

Art. 6. La division des blös indigenes peut eontraindre les'cultiva-
teurs ä livrer Ics eöröales • propres ä l'ensemencement et ä effeetuer töus
les travaux nöcessäires ä leur pröparation. Elle pourra faire appel, ä cet
ögard, ä la collaboration des autoritös cantonales et communales.

II. Com m'e ree des semences de ctrtales provenant de
champs.soumis aux expertises.

Art. 7. Sont tenus de livrer les semences de cöröales tous les pro-
dueteurs dont les emblavures sont soumises aux expertises des ötablisse-
ments suisses d'essais et de contröle des semences ou des associations de
sölcctionneurs et dont les cultures ont ötö reconnues propres ä la four-
niture de semences.

Alt. 8. Au point de viie du eontröle, le commerce des semences de
cöröales provenant de champs soumis aux expertises toinbe sous le coup
des dispositions des articles 2, 4 et 5 de la prösente döcision. •

III. Dispositions speciales relatives au commerce
• des semenees de e§r§ales.

Art. 9. Ne sont autorisöes ä effeetuer l'achat et la revente des cöröales
pour semences hors du territoire de la commune du produeteur que les

personnes ou maisons designees par la division des blös indigenes d'en-
tente avec la division de l'agriculture du Departement suisse de l'öcono-
mie publique. Les autorisations seront döliviöes par la division des blös
indigenes, qui tiendra compte tout d'abord des associations cle'sölec-
tionneurs'et des födörations de syndicats agrieoles. •

Regle gönörale, les autorisations ne seront dölivröes qu'aux associations

qui se sont oeeupöes auparavant döjä' du commeree des semences
de cöröales ou qui sont placöes sous le-contröle des ötablissements födö-
raux'd'essais et de cbnlröle des semences. L'autorisation peut ötre res-'
treinte ä une seule rögion:et peut etre subordennöe ä de eertaines conditions.

•Est röservö l'achat de semences de cöröales par les eommunes,'dans
les. limites de leur territoire, dans lc but de la remise au prix coütant-
de la graine ä des cultivateurs ressortissants de la eommune, •

Art. 10. Les associations autorisöes ä pratiquer le commerce des
semenees de eeröales doivent tenir un contröle d'aehat.et de vente
seien formulaire, lequcl comprendra deux ehapitres: eöröales d'hiver
et cöröales du printemps (seigle du printemps,. froment et epeautre
du printemps, engrain et amidonnier du printemps, avoine, orge et mais).
Chaque ehapitre devra etre tenu ä part. Ce contröle.devra'ötre a'dressö,'
celui pour les cöröales d'hiver avant lc 30 novembre 1917, eelni pour
cöröales du printemps avant le 15 mai 1918, ä,la division des blös indi-'
gönes et devra ölre- accompagnö' des extraits des rcgistres'de röception.
des ehemins .de fer ou des quittances des destinalaires.

Les "eommunes qui aehölent et revendent des semences de cöröales
doivent ögalement tenir un contröle selon les dispositions des artieles 2,
4 et 5 de la prösente döcision. ' '•'.'Art. 11. La division des blös fera parvenir aux administrations de
ehemins de fer la liste des asseeiations autorisöes ä opörer le commerce
des semences de cöröales, afin que l'expöditipn de leurs envois soit assuröe.

IV.-Prix maxima.
Art. 12. Des prix maxima sont fixös pour l'aehat et la vente des

semences de cöröales. "

Rögle gönörale, ces prix ne sont pas välables pour les semences
provenant de ehamps visitös (art. 7). Toutefois, la division des blös'indigönes
est autorisöe, si le besoin s'en faisait sentir, ä fixer ögalement des prix
maxima pour les semences söleetionnöes.

Art. 13. Les prix maxima sont les suivants:
1° Pour l'achat de semenees de cöröales ehez le produeteur möme par

le eultivateur ou par la personne ou l'assoeiation a ce autorisöe par la
division des blös indigöncs: a) Pour la graine nettoyöe et triee'en vue de
l'ensemencement, les 100 kg. net, ou sae y compris, pris ä la ferme, ä la
gare de döpart ou au marehö des semenees: Froment d'hiver et du
printemps fr. 71,. seigle d'hiver et du printemps fr. 71, öpeaulre d'hiver et
du printemps,- battage au flöau et aonl le poids'döpasse-43 kg. l'heeto-
lilre fr. 70, idem, de .qualitö ordinaire fr. 66, engrain fr. 71, amidonnier
fr. 71, avoine fr. 68, arge d'hiver et du printemps fr.'69; b) pour la graine
non nettoyöe et non triöe en vue de l'ensemencement, les 100 kg. net,
ou sae y.compris, pris ä la ferme ou ä la gare de döpart: froment d'hiver

et du printemps fr. 67, seigle d'hiver et du printemps fr.' 67i öpeautre
d.'hiver et du printemps, batlage au. flöau et dont le.poids döpasse 43 kg.
l'hectolitre fr. 66, idem, de qualitö ordinaire fr. 60,- engrain fr. 67,
amidonnier fr. 67, avoine fr. 63, orge d'hiver et du printemps fr. 65.

2° Pour la revente par. Ia personne ou l'assoeiation ä ce autorisöe
par la division des blös indigönes:. Pour la graine nettoyöe et triöe en
vue de l'ensemeneement: a) Par quantilös de .100 kg. et plus, les 100 kg.
net, ou sae y compris (le revendeur est autorisö ä y ajouter' les frais ä
lui oceasionnös par le transport ou le eomionnage): Froment d'hiver et
du printemps fr.'72, seigle d'hiver et du-printemps fr/72, öpeautre
d'hiver.et "du printemps, battage au flöau et dont le poids döpasse 43 kg.
l'hectolitre fr. 71, idem, de qualitö ordinaire fr, 67, engrain fr. 72,
amidonnier fr. 72, avoine fr. 69, orge d'hiver et du printemps fr."70; b) par
quantites de moins de'. 100 kg poids net ou sac y compris,.calculö ä
raison de•••100 kg,; y compris les frais occasionnes au revendeur pour lc
transport de la marchandise dans ses magasins ou de ecux-ci ä.la gare
de döpart, pour le'chargement et l'emmagasinement ou. s'il s'agit d'en-
vois non expödiös par ehemin de fer, pour le transport de la marehan-
dise au domicile de.l'aeheteur si la distance ne depassc pas 4 km. Par
contre, les, ports de ehemin de fer et les döpenses occasionnöes par le
transport ä grarides distances sont ä la charge de l'aeheteur: Froment'
d'hiver et du printemps fr/73. 50, seigle d'hiver et du printemps fr. 73. 50,
öpeautre d'hiver et du printemps, battage au flöau et dont le poids
döpasse 43 kg. l'hectolitre fr.72. 50, idem, de qualitö ordinaire fr. 68. 50,-
engrain fr. 73. 50, amidonnier fr. 73. 50,' avoine fr. 70. 50, orge d'hiver et
du printemps fr. 71. 50. -

V. Marchös aux semenees.
Art. 14. La liste des marchös aux semences organisös' par les sociötös

principalcs' d'agrieulturei indiquant la.date de chaeun d'eux, doit ötre
e'nvoyöe ävaril lc 8 septembre' 1917 par l'agent responsable de la soeiötö
ä la division des blös indigönes ä Berne. Les lisles seront communiquöes
par cette division aux administrations de ehemins de fer,' en vue de l'au-
torisation d'expödition des envois. •

' "

Art. 15. Le commissaire du marehö aux semenees doit tenir un
contröle d'entröe et de sortie des graines, tel qu'il est prövu ä Particle 9
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pour les associations autorisöes ä exercer. le commerce,des semences de
eöröales. Les tableaux de contröle devront ötre adressös ä la division des
blös indigönes dös la clöture'du marche. ' "

Art. 16. Le eommissairc devra, en outre, dölivrer ä cbaque exposant
unc quittance ou'declaration ötablissant la nature et.la quantitö de la
graine exposöe ainsi que l'adresse exacte de l'exposant. Cette piöee.sera
remise par ce dernier ä l'autorite communale pour etre soumise ä l'agent
officiel chargb des achats de eöröales. Ce n'est qu'ä cette.condition'qu'il
pourrait etre tenu eompte de la quantite'vendue'dans lecaleul de la
quantitd'de graine ä remettre ä la Confederation.

Si l'exposant ramöne chcz lui'de la graine exposee ä un marche aux
semenees ou si un cultivateur en achete,. l'interessö est tenu, en confor-
mite de - la disposition de l'article 4 ci-haut, de Cannoneer ä l'autorite
communale, qui en tiendra eompte dans le calcul de la quantite ä fournir
ä la Confederation. Cette'autorite devra donner connaissan'ee de toutes
ces operations aux agents officiels charges des achats de cer6ales.

II est interdit ä un exposant de fournir apres coup, c'est-ä-dire apres
la clöture du marche, des semences de eöröales, möme si l'amateur lui
etait sigoaie par le commissaire du marche-concours. .'

VI. Dispositions speciales.
Art. 17. Lors du nettoyage et triage de la graine provenant de ehamps

soumis aux visiles, les dechets peuvent s'ölever jusqu'au 30% du poids
original, sous la reserve que l'int6resse ait, -au pr6alable, soumis'un
6chantillon de la graine non ncttoyee et non passöe au trieur ä un des
etablissements fed6raux d'essais et de contröle de semences, lequel deter-
minera le pourccntage des dechetsa

Art. 18. Les cultivateurs et.directcurs d'exploitations agrieoles qui
livrent pour semences plus de graine que la quantity ä fournir par eux
ä-la Confödöration ä -teneur des dispositions • fedörales sur la'matiere,
peuvent demander que la difförenee leur soit bonifiöc par la livraison de
grain de meme nature provenant des.provisiens de la Confederation. - L'ad-
ministration föderale tiendra eompte de ces demandes et fournira, aux
prix coütant, do la graine jusqu'ä eoneurrenee de la quantite nccessaire
a l'alimentatien du mönage de l'int6resse. Cette fourniture nc s'effectuera
que lorsque 1c döcomptcsur la matiöre aura 6te soumis ä la division des
blös indigenes par l'autorite communale competente; eile aura lieu par
rentremise de l'une des associations autorisöes ä exereer le commerce des
scmcnces de cöreales ou par l'intermediaire de.la eommune si la'graine
a 6t6 achet6e par celle-ci. •

VII. Dispositions d'cxecution et pönales.
Art. 19. Les .contrats d'aehat de semences de eöröales conelus par des

personnes .ou maisons qiri, aux termes. des dispositions de la prösente
döeision ou des prescriptions ödiclees en vertu de cellc-ci, n'y sont pas
autorisöes, ou les contrats gui sont eontraircs aux autres mesures prises
par la division dcs'blös indigenes sont declares riuls, s'ils n'ont pas'öte
mis ä execution par les deux parties avant Tentröe en vigueur de l'ar-
rCte du Conseil föderal du 21 aoöl 1917.'

Art. 20. Celui qui contrevieut aux dispositions de la prösente decision
ou aux prescriptions ödictöcs en vertu de celle-ci par la division des blös
indigönes ou qui ölude ces .dispositions', scra-puni conformömcnt aux
dispositions pönales des articles 52 ä 55 de l'arrötö du Conseil föderal du
21 aoöt 19171).

Art. 21. La prösente döeision entre en vigueur' lc 1er septembre .1917.

Utilisation et expropriation des c6r6ales s6questr6es et
alimentation des produeteurs de cereales

(Döeision du Döpnrtement militaire suisse du 25 aoüt 1917.)

I. E n q u ö t e. •

Article .premier. Dans.lc but de determiner les-quantit6s de cörcalcs
disponibles, pour les besöins personnels, les cnsemencements et pour l'u-
lilisalion par l'officc f6d6ral du pain, onproeödera ä unc enquetc chez
les produeteurs de cör6ales.

L'enquöte devra' aussi Slre faite chez d'autres personnes qui ne cul-
tivent'pas de cör6ales, iriais qu'bn suppose d'en dötenir.

Les -operations ' de l'enquölc auront lieu du 1er au 5 septembre ä
l'aide deö formulaires ötablis par la «Division des blös» indigönes et con-
formöment ä-ses instructions, par-les soins des autoritös communales sous
la surveillanee des autoritös cantonales.

Les autoritös communales doivcnl designer, pour procöder'ä
l'enquöte, des hommes de confianee qui visiteront toules les personnes qui
•entrent en ligne de eompte, aux fins de revoir et de verifier avec elles
leurs indications. •

A l'aide des formulaires d'enguöte, l'autorite eommunalc fera etablir
des listes par les hommes de confianee et ötablira, au moyen de celles-
ci, la liste de la commune. Le 10 septembre au plus tard, les pieces de

l'cnquöte, formulaires d'onquöte, listes des hommes de confianee-et de la
commune; scront envoyöes ä la division des blös indigönes ä Berne par
les autoritös communales. •

'

' Art. 2. Les personnes chez lesquellcs se fait l'enquölc doivent rö-
pondre aux questions contenucs dans les formulaires' et ältester par leur
signature-que leurs döelarations sont eomplötes et eonformes ü la v6rit6.

') Ces dispositions out la teneur suivante:
Art. 52. Celui qui'eoutrevieut aux dispositions du present arretö, aux prescriptions

du döpartement militaire, de l'offiee federal du pain, de ses divisions on des organes
eautouaux d'öxeeution ou' qui elude ees dispositions ou prescriptions est passible de
l'ntnende jusqn'ii 20,000 francs ou de l'emprisonuement jusqu'il 3 möis.

Les deux peincs peuveut fctre eumulees.
La premibre partie du eode penal fedöral du 4 fevrier. 1853 est applicable.

• Art. 53. La poursnite et le jugement des contraventions sont du ressort des eantons.
Ceux-el doivent siu-veiller, par l'intermödiaire de leurs orgaues, l'observation des

prescriptions ödietöes par le Conseil födöral, le döpnrtement militaire, l'offiee föderal du pain
ou ses divisions.

Le 'döpartemeut militaire a le droit de prononeer, eu vertu. de l'artiele 52, pour
contravention aux preseriptious ou aux dispositions partieuliörcs ödietöes par lc Conseil
födöral; le döpartemeut, l'offiee fedöral du pain ou ses divisions, une amende jusqu'A-10,000
frnnes, dans ebaque eas partieulier et eontre eliaeuue des personnes impliquöes et de

liquider ainsi les eas de eoutravention dont il s'agit, ou de deferer les .eoupables aux
autoritös .judieiaires eompötentes. La döeision par laquelle le döpartement inflige une
amende est döfinitive. •

Le döpartement militaire peut faire proeöder de luimeme ä la eonstatation des faits
dans les' difförents eas de eoutra\ ention ou eoufier l'instruetion aux antoritees eantonales.

Art. 51. Les gouvernements eantouaux doivent esmmuniquer immödiatement et sans
frais au Ministöre publie de la Conföderation tous les jugements, döeisions administratives
ayant im earaetöre pönal et ordonnauees des autoritös de renvoi rendus sur leur'territoire
eu vertu du prösent arröte (art. 155 de la loi du 22 mars 1893 sur l'organisation judieiaire
födörale).

Art. 55. Le döpartement militaire suisse est en outre antorisö, en eas de eontraventiom
au prösent arrötö, aux prescriptions ödietöes par le döpartement, l'offiee fedöral du pain;
ses divisions on les eantons et iudepeudamment de' la proeödure pöuale, a supprimer les
livraisous'de blö et de farine peudant une duröe ne döpassant pas 8 mois.et ü .röduire
le contingent fixö en eonformitö de l'artiele 3. ;

La döeisiou du döpartement'militaire suisse est definitive.

Celui'qui refuse de.röpondre aux questions ou de signer ses declara-
• tions ou qui, sciemment, donne des'reponses ou fournit des indications

inexaetes ou pouvant induire en erreur, est passible des peines indiquöes
dans l'arrete du Conseil föderal du 21 aoü't 1917.' Les hommes de
confianee ainsi que les autoritös communales-sont tenues'de dönoneer aux
autoritös pönales toute contravention aux prösentes prescriptions. ' '

" La division'des bl6s indigönes alloue, sur le eompte de' l'offiee födö-
• ral du pain, im montant de 20 centimes aux eantons, respective'ment aux-

communes, pour toute exploitation devant faire,1'objet d'une enquöte ä
teneur des prösentes dispositions.' '

Art. 3. En aueun cas, 'la surfaee ä cultiver ne devra- etre.införieure
ä celle qu'aceuse la'statistique ägraire du 7 au 14 juillet 1917.

Conjointement'avec les .eantons et le Bureau suisse de statistique, la
division 'des blös indigönes 'a le droit de contriler les rösultats de la
prösente enquete et de la statistique agraire (remesurage, vörifieation du
cadastre, etc.).

IiJ. Utilisation.
Art. 4. Toutes les eereales indigönes qui ne sont pas utilisöes pour' l'emblavage.(art. 27 de l'arretö' du Conseil föderal'du 21 aoüt 1917 et'

decision du Departement militaire suisse concernant les eöröales de.se-
mence du 24 aoüt 1917) ou laissöes au'produeteur pour.son alimentation
(paragraphe II, .chiffre 3, de.l'arrete du. Conseil föderal du 21'aoüt-1917)
seront utilisöes' par la'division des 'blös indigönes eri' eonformitö des
prescriptions de l'arrete du Conseil föderal du 21 aoüt 1917 et des dispositions

suivantes.
Art. 5. Si .la. surfaee ensemencöe en eöröales panifiables (froment,

öpeautre,- seigle, engrain et blö amidonnier) par-le produeteur. est supö-
rieure ä 9 ares par personne vivant ä son -mönage (art. 28 de l'arretö du
Conseil föderal du' 21 aoüt 1917), la röcolte totale du surplus doit ötre
livröe ä la eommune pour ötre mise ä la 'disposition.-de la division des
blös indigönes (paragraphe II, chiffre 3, de l'arrötö du Conseil föderal du
21 aoüt 1917).

Art. 6. Pour l'alimentation des produeteurs et la repartition des
cartes de farine et de pain, les calculs etablis sur le vu de l'enquöte
font rögle. • •

' «-Art. 7. Les produeteurs de eöröales sont tenus d'assurer.leur alimentation
ä partir du 1er oetobre 1917 (paragrapheil, chiffre 3, de l'arrötö du

Conseil födöral du-21 aoüt-1917).
Art. 8.- De la quantite d'avoine eultivee dans la-commune, 800 kg.

par an et par cheval nourri dans .la commune (mais au maximum le
nombre .qu'aceuse le recensement du bötail du 19 avril'1916) pourront
ötre conserves'. Le 50% du surplus devra'ötre-livrö a-la commune pour
etre mis ä la disposition de la division des bles indigönes.

: La division des bles indigönes jDOurra autoriser des'exeeptions, en
partieulier dans les rögions oü l'avoine est.employee principalement ä
l'alimentation humaine. ' "

La quantitö ä livrer sera övaluöe d'apresria surfaee en tenant eompte
d'un rendement de -12 kg. par are. En fixant 'ee rendement, on a dejä
deduit-la scmenee.nöcessaire pour l'emblavage en 1918 d'une surfaee egale
ä cclle de 1917.

' '

Art. 9. Le 40% de l'orge cultivöe dans la commune'devra etre livre
ä cclle ci pour ötre mis ä la disposition de .la division des bles indigönes:

La division des blös'. indigönes pourra autoriser des exceptions, en
• partieulier dans les rögions oü l'orge est employee principalement ä Pali-

mentation' humaine.
La quantitö';ä livrer sera övaluöe d'aprös la surfaee en.tenant eompte-

.' d'un rendement'de'12 kg. par are.'.En fixant'ee rendement, on a döjä1
döduit la semence nöcessaire pour-l'cmblavage en 1918 d'une surfaee ögale
ä celle de 1917.

Art. 10. A partir du 1er ocl obre 1917, les röserves de cereales des re-
coltes pröeödentes seront traitöes comme les ceröales de la röcolte de 1917.

On comptera 135 kg. de eöröales-panifiables des'recoltes'pröeödentes
pour l'alimentation pendant 12 mois' de chaque personne composant le
mönage.

Art. 1-1. En eonformitö des prescriptions de l'arrötö.du Conseil födöral
• du 21 aoüt 1917 et de la present^ döeision, les ceröales produites par les

communes, les eantons, des entreprises dlutililö publique-ou les organisations-de

consommation a base de mutualitö scront comptees.dans'la
commune dans laquelle elles oDt ötc'cultivees. L'office:födöral du'päin peut
prendre des dispositions-speciales en ce .qui. concerne jeriieu de. l.'.utilisa-
tion;' par cxemple, .-lorsque'le siöge principal d'entreprises de ce genre est
situö dans une autre commune.-.' i-.. •

III. Acquisition.
Art.'12. Lors de l'aequisition des eöröales, les prix suivants, fixös

sur la base du prix de vente des ceröales-monopolisees .(art. 463 de l'arrötö

du Conseil födöral du 21 "aoüt i917), seront payes po'ur 100 kg. nets,
ou bruls pour nets (sacs pour la marebandise) livres station de depart,
marchandise de bonne qualitö, söche et propre: Froment d'automne et de

' printemps fr. 64, seigle d'automne et de printemps fr. 64, öpeautre d'au-
lomne' et de printemps fr. 57, engrain et blö amidonnier fr. 64, avoine
fr. 58, orge fr. 60. "

Art. 13. Pour des marchandises de qualite inferieure insuffisamment
söchöes ou nettoyöcs, les prix scront baissös en consöquenee.'

Art. 14. Si un produeteur de eöröales livre une quantite supörieure ä
eclle preseritc (art.'30, 3e al., de l'arretö du Conseil födöral du 21 aoüt
1917), le 'prix d'aehat de la quantite excedente sera elevö de fr. 4 par
100 kg. pour les eöröales panifiables (froment, öpeautre, seigle, engrain
et .blö amidonnier) et de fr. 3 par 100 kg,', pour l'avoine et l'orge.

Art. 15. La quantitö de eöröales qui doit ötre mise par la'commune
ä la disposition ,de la division des blös indigönes'(art. 5, 8 et'-'9 de la
prösente döeision) sera aebetöe de ,1a commune par 'la division des .bles
indigönes ou ses reprösentants.

Art..16. ' Les paiements aux produeteurs auront toujours lieu par les
communes.

Lc paiement des eöröales, livrees par'les communes ä la division des
blös indigönes s'effectuera par l'offiee fedöral'.du pain.,

Des instructions spöciales rögleront la mise en eompte entre les
communes et l'offiee fedöral du pain. -

IV. L i v r a i s o n.
Art. 17. -Tout produeteur'de ceröales a l'öbligation de livrer ä l'au-

toritö communale la quantitö qui exeöde' les besoins de sa propre
alimentation (art. 27 de l'arrötö du Conseil föderal du 21 aoüt 1917). Cet.
excödent'est ötabli par la commune au moyen de l'enquöte et suivant les
instructions de la divisian des blös indigönes.

Art. 18. Toute .commune a l'obligation de tenir ä la disposition.de
la division des blös indigönes et de lui livrer suivant ses instructions,"
les exeödents des besoins de l'alimentation des produeteurs de cereales
etablis par l'enquete ainsi que, le cas'öcböant, les autres röserves.

Art. 19. On ne devra livrer ä la division des .blös; indigönes que des
eöröales de bonnes qualitös du pays. Dans les eas douteux, les offiees
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charges de' l'examen de l'aptitude des cErEales ä la mouture dEcideront
dtfinitivement(art."21 de la presente decision).

V. D i s p o s i t i o n s d i v e r s e s.

Art. ,20. La restitution et la repartition dii son et de la farine
(art. 30. de 1'arrEtE du Conseil föderal du 21 aoüt 1917) provenant des
cErEales panifiables livrees ä la division des bles -indigenes s'effectueront
par les communes. '

La division: des bles indigenes met les sons et les remoulages ä la-
disposition des communes'pour Etre livrEs .aux ,'producteurs'de cErEales y
ayant 'droit,' en proportion de la„quantitE de cErEales panifiables qui a
EtE-livrEe. '•

Art. 21. Les Etablissements suisses de chimie agricole, le cas EchEant
conjointement avec les Etablissements d'essais de semences et d'analyses
agricoles, .sont chargEs de,l'examen des-cErEales qui ne peuvent Etre ren-
dues propres ä la mouture (art. 41 de 1'arrEtE du Conseil fEdEral du
21 aoüt 1917). 1

La division des blEs indigenes conjointement avec les. Etablissements
prEmentionnEs publiera les instructions nEcessaires. jr

VI. Dispositions exEcutoires e tjp E n a 1 e s.|
Art. 22. La division des-blEs indigEnes'cohjointeinent avec les autres

divisions de 1'office.fEdEral du 'pain prendra toutes les mesures nEcessaires
en vue! de. 1'exEcution des dispositions de la prEsente dEcisipn. Le
DEpartement'militaire suisse dEcidera dans les questions importantes.

Art. 23. Quiconque'contrevient aux prescriptions de la prEsente dEci-
sion ou ä celles EdictEes' par la division des blEs indigEnes en se basant
sur les prEsentes prescriptions et instructions ou -les Elude, sera puni en
conformitE des articles 52 ä 55 de 1'arrEtE du Conseil fEdEral du 21 aoüt 1917.

Art. 24. Les prEsentes dispositions entrerent en vigue'ur lc Ier sep-
tembre 1917. '

Prix des fruits
Sur rapport de la commission fEdErale pour le ravitaillement en

fruits, qui a siEgE le 27 aoüt ä Berne et vu les perspectives de larEcolte
et l'Etat du marehE des fruits, le DEpartement suisse de l'Economie
publique a fixE les prix-aormaux suivants pour, les fruits hätifs: Poires
Teiler et poires ä cidre similaires fr. 8 les 100 kg., «Gelbmöstler» fr. 11,
autres poires ä cidre, demi-hätives fr. 10, poires hätives destinEes au sE-

chage, suivant la sorte et la qualitE: a) RamassEes sur le sol et triEes
fr. 9 ä 12; b) cueillies fr. 13 ä 15, pommes ä cidre hätives fr. 8, pommes
d'Uster et. autres sortes semblables destinEes au sEchage, ramassEes sur
le sol'et triEes'fr. 9, pommes-de table et pommes ä cuire, .hätives,
suivant la sorte et la qualitE fr. 15 ä 20, Grafeasteiner fr. 25 les 100 leg.

Ces prix se rapportent aux fruits d'une qualitE convenable,' acnetEs
chez.le producteur, marchandise livrEe franco ä la station expEditrice.

Pour, couvrir les frais gEnEraux occasionnEs par les achats ct le charge-
ment," les fournisseurs. ont le droit d'exiger les supplEments maxima
suivants qui ont-EtE fixEs d'entente avec les offices centraux pour-le.
ravitaillement en fruits: Fr. 1. 50 pour 100 kg. de fruits ä cidre, fr. 2 pour
100 kg. de fruits"ä cuire, de fruits ä sEcher et de fruits ä mettre en
conserves, fr. 2. 50 pour 100 kg. de fruits de table. '

Dans la rEgle, les offices centraux Givrent les fruits aux prix prEcitEs
ä partir d'une quantitE de.5000 kg. S'ils.ne sont pas en mesure'de four-
nir des quantitEs moins ElevEes, ils indiqueront aux intEressEs les mar-
chands auxquels ils pourront s'adresscr. Lorsque les fruits-sont livrEs
dans des emballages spEciaux (harasses, paniers, caisses), le fournisseur
peut se faire bonifier,' aprEs entente avec l'acheteur, des supplEments
rEpondant aux frais occasionnEs par ces emballages.

.Les commissions officielles de secours~et les autoritEs communales
qui s'entremettent' gratüitement en vue de procurer des fruits obtien'dront
le remboursement • des taxes prescrites qu'elles "päieront aux offices'centraux

par 1'intermEdiaire" desquels elles auront regu les fruits.
La rEcolte des.poires ä cidre hätives s'annongant abondante, on peut

s'attendre ä' ün flEchissement des prix du cidre. Avec la commission
fEdErale nous coasidErons que' pour les livraisons par füt de 50 litres au
minimum, marchandise livrEe franco ä la station expEditrice, le prix .du
cidre oii du poirE doux-non fermente et non Eclairci pourra varier,
suivant la sorte de fruits ct les conditions "de production, entre 20 et
24 centimes le litre.' Pour le cidre ou poirE. diluE, le prix sera abaissE
de 3 ä 4 centimes par litre et.ne dEpassera en aucun cas 20 centimes le
litre.' La plupart des cidreries sent en mcsurc de preter ä leurs acheteurs
des füts d'une contenance de 50 litres au minimum. Les offices centraux
pour le'ravitaillement en fruits se sont dEclarEs pr.ets ä donner äux
intEressEs des adrcsses pour.l'aGhat de cidre ou de poirE aux prix prEcitEs.

"Dans la inEme sEance, la commission -a discütE les prix de fruits
sEchEs, mais n'a pas adaptE.de dtcision dEfinitive. Elle considere comme
Equitable pour les poires hätives sEches un prix de fr. 1.30 et pour les
quartiers de pommes un prix de fr. 1.80 le kilo, marchandise de bonne
qualitE livrEe ä la station expEditrice. En rEglc gEnErale, lc matEriel
d'emballage devrait Etre fourni par l'acheteur. • •

Ainsi. que nous l'avohs dEjä annoncE, les offices centraux pour la
fourni ture des fruits sont, jusqu'ä nouvel avis, les suivants:

1° Pour les membres de la FEdEration suisse des niarchands et pro-
ducteurs de fruits: a) Arenenberg, comprenant le territoire des cantons
de Schäffhouse, Zurich,' Glaris, Thurgovie, St-Gallj les deux Appenzell et
Grisons; b) Zoug, comprenant le territoire des cantons de Bäle-Ville, Bäle-
Campagne, Argovie, Lucerne, Zoug, Unterwald, Scliwyz et Uri; c) Berne,
pour tous les autres cantons,' sauf le Tessin et le Valais.'"

2° Pour les associations faisant partie de la FEdEration des syndicats
agricoles de la.Suisse Orientale, Winterthour.

3° Pour lEs associations affiliEcs ä la FEdEration des syndicats agricoles

de la Suisse centrale, Hitzkirch.
4° Pour le canton du Valais, le DEpartement de 1'intErieur, ä Sion.
5° Psur le canton dii Tessin, 1'Ufficio cantonale di Serveglianza

economica, ä Bellinzona.
Ces offices centraux sont aussi autorisEs ä acheter des noix. Pour la

Suisse centrale, l'achat .de noix est rEglE par l'lnstitut agricole ä Lausanne.

France — Interdictions d'exportation
A tencur d'un dEcret du 24 aoüt, 1917 sont prohibEes, ä partir du

26 du mEmc mois, la sortie, ainsi que la rEexportation en suite d'entrc-
pöt, de dEpöt, de transit, de transbordement et d'admission temporaire,'
des cidres en füts ou en bouteilles.

Toutcfois, des exceptions ä cette disposition pourrent Etre autorisEes
dans les conditions qui seront dEterminEes par le Ministre des finances.

Consulats. Far note du 24 aoüt la lEgation d'Autriche-Hongrie a informE
le Conseil fEdEral que son Gouvernement avait dEcidE, pour la durEe do la
guerre, d'at'tribuer ä l'arrondissement consulairo de Bäle lo canton do Soleuro,
qui'rentrait jusqu'ici dans l'arrondissement du consulat gEnEral de Zurich; de
dEtacher cn outre lo canton do Schäffhouse de rarrondissoment consulaire do
Bälc et de l'incorpofer dansTarrondissement dirconsulat'gEnEral de'"Zurich.

AprEs la guen'O, e'est-a-dire quand auront pris fin les difficultEs actuelles,
do eircnlation ct do passcports, 1'ancienne rEpartition consulairo sera rEtablie.
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übertrifft alles Bisherige
Lesen Sie die Broschüre. Preis Fr." 2.50, von Hans

Widmer, Bücherrevisor, Zürich 1, Uraniastrasse 39.

Schenk & Cie S. A.
ÜE$;CD T j

Messieurs les actionnaires sont convoquEs en

nssembige ordinaire
le samedi I5 .septembre 1917, ä 4 h. de l'apres-midi

au siege social, ä Rolle

ORDRE DU JOUR: "

1° Rapport du conseil d'administration.
2° Rapport du vErificateur.
3° Approbation des comptes et du bilan.
4° Fixation du dividende.
56 Constatation de la souscription et de la libEration

' de 800 actions nouvelles et 1000 obligations ä 5 % %.
6° Nomination du conseil d'administration.
7° Propositions individuelles.

Le bilan, le compte de profits et pertes et le rapport
du contröleur seront dEpesEs 'au siEge social, oü les intEressEs
pieuvent en prendre connaissance, dEs -le 5 septembre 1917.,

•Pour etre admis .ä 1'assemblEe, Messieurs les actionnaires
sont priEs de dEposer leurs titres ou piEce justificative, 'au•
siEge social,-3 j#urs avant 1'ässemblEe.

Rolle, le i61 septembre 1917.

2106! Xe conseil d'administration.

S Tii'chtiger, sprachonkuntliger 3
3 m 3
3
3 Kantmann
3 Eude der 80er, mit ersten Referenzen, wiederholt in leitender

' Stellung tätig, sueht sieh per sofort oder später zu verbessern.
Sc Beteiligung an seriösem, risikolosem Unternehmen oder dessen

Qp Uebernahme nicht ausgeschlossen. — Offerten unter Chiffre

1^ E 6607 V an.Publicilns A. G., Born. 21191

3
3
3
3
3
3

333333333333333333333
Popeteries de Msrly S.A.

Messieurs les actionnaires sont convoquEs en

assemble sMale ordinaire
pour le samedi 15 septembre 1917, ä 2V2 heures de

l'apres-midi, ä. la Banque Cantonale' Fribourgeoise,
ä Fribourg

ORDRE DU JOUR:
1° Lecture du rapport du conseil ' d'administration et

'
de celui des vErificatcurs des comptes.

2° Discussion et v*tation sur les conclusions de ces
rapports.

3° Repartition du compte profits et pertes et fixation
du dividende.

4° Nominations.statutaires.
Les cartes d'ädmission ä 1'assemblEe.. gEnErale seront

dElivrEes sur dEsignation des numEros des actions jusqu'au
14 courant, au siege social, ä Marly.

Le bilan, le compte.de profits et pertes et le rapport
de MM. les vErificateurs des comptes sont dEposEs, ä parllr
du 5 courant, au siEge social, oü MM. les actionnaires peuvent
en prendre connaissance sous justification ,de leur qualitE.

Marly, le 1er. septembre 1917. (4405 F) 2135.

Xe conseil. d'administration.

ömmsnlijnaKei
lArfau/khurcau ut

Der Inhaber des sehweiz. Patentes
Nr. 71588, vom 8. September 1914,

.betreffend:' '
(3214 G) 2125.

Verfahren und Vorrichtung
zum Eindampfen o. Destillleren

von Flüssigkeiten
wttischt mit sehweiz. Fabrikanten
oder Interessenten wegen Verkaufs
des Patentes oder Lizenzerteilung
in Varblndnag zn treten.

Reflektanten erhalteunähere
Auskunft dureh C. Lnndwohrlcn,
Patentanwalts- und teehnisehesBureau,
Krenzlingcn (Thurgau).

Amerik. Buehfdhrung lehrt grdndl.
durch Unterriehtsbriefe. Erfolg

gar. Verl. Sie Gratlspr. H. Frliek,
Büeher-Exp., Züfteh. BIB. 2162Z
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Ecole Superieure de Commerce de Neuchätel.
1. Section commercialc ponr Jeunes Gens, 4 annees d'etudes.
2. „ „ „ Jeunes Filles, 3 anndes d'etudes.'
3. Section des Langues modernes et Classe speciale de Franjais.
4. Section pour Eldves Droguistes., (13 N) 1968!

Ouvertüre de l'annäe scolalre 1917-1911 et ezamens i'aimissien:
MARDI 1« SEPTEMBRE.

Tous les eleves .anciens ct nouveaux, promus ou'non, doivent se

prdscnter ä. 8 beures du matin, au Bureau dc la Direction.
Le Dircchur: Ed. BEB GEB.

iii Ii Anleihen I. Hypothek

Fr. MOOO wo 1906

Mit Entscheid vom 22. August 1917 hat der
Gerichtspräsident von Seftigen in Belp der schuld-
neiischen Gesellschaft zur Bezahlung der hienach
genannten Kapitalabzahlungen und Iialbjahreszinse
pro 1917, 1918 und 1919 Stundung erteilt, und
zwar wurden gestundet: •

'

die Halbja&reszmge per
bis 1. Mai 1920

„ 1. November 1920
1. Mai 1921

„ 1. November 1921
1. Mai 1922

„ 1. November 1922

1. Mai 1917
1. November 1917
1. Mai 1918
1. November 1918
1. Mai 1919'
1. November 1919

dio Kajiitalaiizaiiliingen per
1. November 1917 bis 1. November 1920
1. November 1918 „ 1. November 1921
1. November 1919 „ 1. November 1922

Die gestundeten Kapital- und Zinsbetiäge werden
inzwischen zu 5 % verzinst.

Infolge der am-23. Juli 1917 vorgenommenen
Auslosung werden auf 1. November 1917 folgende
34 Obligationen fällig:.
Nr. 96 316 831 1156 1346

97 349 874 1175 1353
112 390 926 1178 1378
144 455 956 1207 1438
255 593 998. 1271 • 1471

263 594 1004 1307 1472
292 755 1039 1313

Diese Obligationen gelangen jedoch infolge oben-
erwähnter Stundung erst am 1. November 1920
zur Rückzahlung. (67i3Yj 21321

Bern, den 31. August 1917.

Der Verwallmigsral.

SchohMt A. l is Buochs
Die heutige Generalversammlung hat. die Dividende für

das Geschäftsjahr 1916/17 auf

JBV. 40.50 per Aktien
für Prioritöts- und Stammaktien festgesetzt. Die Auszahlung
derselben erfolgt gegen Ablieferung der Coupons Nr. 18 vom
15. September an bei der Bank in Zug und bei der Schuhfabrik

A. G. in Buoehs. (3830 Lz) 2133.

Buochs, 30. August 1917.
Der Verwaltiuigsrat.

Society Electrlque d'Aubonne
Chemin de fer ALLAMAN-AUBONNE-Gl ME L

Confornfement aux decisions de l'assembfee g6n6rale
ordinaire des aetionnaires du 28 aoüt 1917, le paiement du divi-
dende afferent ä l'exerciee 1916 sur les actions privifegfees, soit
fr. 5 par aetion, aura lieu ä partir du 1er octobre 1917, eontre
remise'du coupon N° 9, ä la BANQUE CANTONALE VAU-
DOISE et ses agences, et ä la caisse principale de la Socfefe
Eiectrique d'Aubonne, ä Aubonne.

Aubonne, le 29 aoüt 1917.
(25771 L) 21271 LA DIRECTION.

LLOYDS BANK LIMITED.
SIEGE CENTRAL: 71, LOMBARD STREET, LONDRES, EC. 3.

CAPITAL SOUSCRIT -
CAPITAL VERSE - -
FCJNDS DE RESERVE -
DEPOTS, etc; (juin, 1917)

AVANCES, etc. id.

(Frs. 25=£1.)
Frs. 782,605,000
Frs. 125,216,800

Frs. 90,000,000
Frs. 3,526,340,025
Frs. 1,689,347,575

LA BANQUE A PRES DE 900 SIEGES EN ANGLETERRE ET AU PAYS DE GALLES.
Siege pour L'Etrtuiger et les Colonies: 17, Cornhill, Londres, E.C. 3.

ELLE SE CHARGE 'DE LA REPRESENTATION DES BANQUES ETRANGERES ET C0L0N1ALES.

Etablissement »uxiliaire pour la ' France: LLOYDS BANK (FRANCE) LIMITED,
arte Sieges k' PARIS, BORDEAUX. BIARRITZ, le HAVRE .et NICE

£iicliispi@l@ iL-ü.s Eiriüli
Die Aktionäre werden zu einer

ausserordentlichen Generalversammlung
auf Montag, den 10. September 1917, vormittags 11 Uhr

In das Bureau der Verwaltung, Waisenhausstrasse 15. in Kurich 1
zur Behandlung folgender Traktanden eingeladen:

1. Wahl eines weiteren Mitgliedes des Verwaltungsrates und des Präsidenten
des letzteren.

2. Beschlussfassung betreffend Erwerb von weiteren Kinematographentheatern.
3. Diverses. 2139 I

Zürich, den 29. August 1917.

Der "Ver*waltixnqsr-«t

TSätfter UffiHnn
mit • vielseitiger Erfahrung, bilanzsicherer
Buchhalter, perfekt Französisch und Deutsch, zur Stütze

des Chefs in eine Maschinenfabrik auf
dem JLande gesucht. Aussichtsreiche Stelle.

Offerten mit Curriculum vitae, Zeugnisabschriften,

Angabe der Gehaltsansprüche lind .Eintrittsmög¬
lichkeit unter Chiffre B 6621 Y an PUB LICITAS

A. G., Bern. 21201

Dr. Jaeger's Gf.LM.
Fadbriqive dePro dLviits Ohrmiqvies S. Av.

älBLE
'

Messieurs les aetionnaires sont couvoquGs en

gg<£ii$rsile
le samedl 22 septembre 1917, ä 2 hesres de l'apr&s-midi

aft slfege de la Sociätä, ä Äigle

ORDRE DU J 0 U R :

1° Rapport du eonseil d'administration sur l'exereice
1916/17, et rapport du vferifieateur des eomptes.'

2° Approbation des eomples et du bilan. DGcharge au
eonseil d'administration. (25798 L) 2136,

3° Nomination statutaire.
4° Divers.

t, Ue cojiseil <l'administration.

Emprmtis vandois
Le Departement des finances du eanton de Vaud avise

les porteurs de titres des emprunts vaudois que l'amortissement
de 19 17 des emprunts 1888, 1904 et 1907 a eu lieu par
voie de rachat.

Le nombre des titres rachefes et'annufes est lesuivant:
Emprunt 3 % % 1888: 679 obligations.
Emprunt 3 % % 1904 : 217 obligations.
Emprunt 4%. 1907: 217 obligations.
L'amortissement de l'emprunt 4 % % 1913 ne eommencera

qu'en 1923.
Les 5 eoupons ei-apres sont presents (C. F. 0. art. 128)

Coupons N08 5021, 16648, au 1er mars et N° 16648, au
1er septembre 1911,. emprunt 1888.

Coupons Ncs 30174 et 32652, au 1er septembre 1911,
emprunt 1904.

• Lausanne, le 25 aoüt 1917. (33044 L) 2137.

Departement des finances du canton de Vaud.

uiiflJiufiuauuiHiuiiHeuiiiUi:

f Stauung f
| hi ftteai

findet man am schnellsten E
S und siebersten durch Ver- «»

S öffcntlichung des. Gesuches 2
S in ' der a Feuille d'Avis dc E
g Montraux » und in dem g2 «Journal et Liste des Etran- 2
S S*rs de Montreux ». g
*ah mo

s 2
aHMin«mniKHHmKiiia»miin«i

offeriereil:

in Rollen zu

(2699 G).
1896

i Lager
mässigem Preise

PJmmi&Co., Sl. Gallen

Papier pud Carton en gros

Siiort billig zm verkauten
eine Partie gangbare

Iii
und Bloc, sowie 100,000
Fenstcrcouverts ä Fr. 4 pro
mille und 20,000 gewöhnliche

Couvcrts ä ' Fr. 3. 50
e 3841 Z pro millc. 2131!

B. Halver z. Konsum
Schwamendlngen Zürich).

Moienfs
On cherehe äaeheter d'oeca-

sion moteurs £lectriques de 1 ä
6 HP. Envoyer offres avee
description dötailfee sous chiffre
P 90006 Publicitas S. A.,
Lausanne. 2128.

Avendre, faute d'emploi

une cMiite
etun cylinir» de dlstlllatioc,
en parfait 6tat. Contenance
de la ehaudiere: environ 3 ä
400 litres, du eylindre: environ
101 litres. S'adresser par 6crit
sous B. 25769 L. Publieitas
S.A., Lausanne. ;2129.
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